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A nordnung
iiber die Getreide- und Futtermittelwirtschaft 

im Wirtschaftsjahr 1943/44.

Vom 7. Ju li 1943.

A uf G rand  des § 3  Abs. 2 der V ero rdnung  iiber 
die E rn iilirungs- u n d  L an d w irtsch aft im  G eneral- 
gouvernem ent vom  23. N ovem ber 1939 (VB1GG. 
S. 63) bestim m e ich:

§ 1
Geltungsbcreich.

D ieser A nordnung  un te rliegen  alle B etriebe

Z arząd zen ie
o gospodarce zbożem i paszą 

w roku gospodarczym 1943/44.

Z dnia 7 lipca 1943 r.

Na podstaw ie § 3 ust. 2 rozporządzen ia  o go­
spodarce w yżyw ienia i ro ln ic tw ie w  G eneralnym  
G ubernato rstw ie z d n ia  23 lis topada 1939 r. (Dz. 
Rozp. GG. -str. 63) postanaw iam :

§ 1
Zakres mocy obowiązującej.

N iniejszym  zarządzeniem  objęte są w szystkie 
zakłady,

1. k tó re  p ro d u k u ją  zboże (żyto, pszenicę, jęcz­
m ień, owies, ta ta rk ę , proso, m ieszankę, ryż, 
kukurydzę, du rę  itd.), p łody strączkow e 
(groclt, fasolę, soczewicę, w ykę, pelusz- 
kę, łub in  itd.), p łody oleiste (rzepak, rzepik, 
m ak, gorczycę, len, konop ie  itd .), siano lub 
słom ę (zakłady w ytw órcze);

2. k tó re  za jm u ją  się ob róbką zboża, płodów  
strączkow ych  lub płodów  oleistych, k tó re  w y­
rab ia ją  p rze tw ory  ze zboża lub z płodów  
strączkow ych  albo z paszy, k tó re  m agazy­
n u ją  zboże, p łody strączkow e lub prze tw ory  
ze zboża lub z p łodów  strączkow ych lub 
z paszy albo p łody oleiste, k tó re  za jm u ją  się 
w ypiekiem  chleba, innego pieczyw a lub w y ro ­
bów  z ciasta  (zakłady obróbki i p rzeróbk i);

3. k tó re  za jm u ją  się rozdziałem  zboża, płodów  
strączkow ych lub płodów  oleistych, paszy, 
siana lub słom y, p rzetw orów  ze zboża lub

1. die G etreide (Roggen, W eizen, Gerste, I la fe r , 
R uchw eizen, H irse, Gemenge, Reis, Mais, 
D ar i usw.), H iilsen friich te  (Erbsen, B ohnen, 
L insen, W icken, P eluschken , L up inen  usw.), 
O lfriich te (Raps, R iibsen, M ohn, Senf, Lein, 
H an f usw.), H eu  oder S troll erzeugen (Er- 
ze u g erb e trieb e);

2. die G etreide, H iilsen friich te  oder O lfriichte 
bearb e iten , E rzeugnisse aus G etreide oder 
I lu lse n fr iic h te n  oder F u tte rm itte l lierstellen, 
G etreide, H iilsen friich te  oder E rzeugnisse 
aus G etreide oder H iilsen friich ten  oder F u tte r ­
m itte l od er O lfriichte lagern , óder Brot, an- 
dere B ackw aren  oder T eigw aren  herste llen  
(B earbeitungs- und  V erarbeitungsbetriebe);

3. die G etreide, H iilsen friich te  oder O lfriichte, 
F u tte rm itte l, H eu  oder S troh, E rzeugnisse 
aus G etreide oder H iilsen fruch ten , Brot, an-
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dere B ackw aren  oder Teigw aren  verteilen 
(Handelsbetriebe). Als H andelsbe triebe gelten 
auch die U n ternehm en  von V erm ittlern  (Agen- 
tu ren ,  K ommissionaren, Maklern).

§ 2
Anbau- und Ablieferungspflicht.

(1) Die E rzeugerbe tr iebe  sind verpflichtet ,  den 
A nbau der  fiir den Bedarf  des Generallgouverne- 
m ents  im folgenden G etre idew ir tschaf ts jahr  not- 
wendigen Brot-  und  Futte rge tre idem engen  sovvie 
an d e re r  landw irtschaft l icher  Erzeugnisse der  Ge- 
treide- und  F u tte rm it te lw ir tscha f t  gemaB den 
ihnen  auferlegten  A blie ferungskontingenten  vor- 
zunehm en.

(2) Die festgesetzten Ablie ferungskontingente, 
die jedem  einzelnen Betrieb durch  Kontingents- 
bescheid auferlegt und  schriftl ich mitgeteilt 
w erden, sind nach  W eisungen  des Gouverneurs 
des D islr ik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  Landw ir t-  
schaft)  zum  festgesetzten Z ei tpunkt zu r  Abliefe- 
rung  zu bringen.

(3) Die E rzeugerbe tr iebe sind verpflichtet,  Ge- 
treide, Hiilsenfriichte, H eu  und  Stroh nach  MaB- 
gabe der den B etr ieben auferlegten  Ablieferungs­
kontingente  abzuliefern. D ariiber  h inaus  im  Be- 
tr iebe noch v o rhandene  Mengen dieser Erzeugnisse 
diirfen n u r  fiir den E igenbedarf  des landw irt-  
schaft l ichenB etr iebes  (zu rm ensch lichenE rfiah rung ,  
zu r  Erf ii l lung von D epu ta ten  und  Leibgedingen, 
ferner  zu r  F ii t te rung  und  zu Saatzwecken) ver- 
w ende t w erden . Die Abgabe auf Grund anderer  
N atu ra lberęch tigungen  (z. B. als N atura lpachtz ins)  
is t  verboten. Im  Betrieb  n ich t  verw endba re  Uber- 
schiisse an  Getreide, Hiilsenfriichten, H eu und 
S troh  sind der  zustandigen Erfassungsste lle  ab ­
zuliefern. Olfriichte sind restlos abzuliefern, so- 
weit sie n ich t  zu r  Aussaat im eigenen Betriebe 
beno t ig t  werden.

(4) Die Ablieferung der  in  Abs. 3 genann ten  
E rzeugnisse da r f  n u r  an  die Betriebe npd Per-  
sonen erfolgen, die vom G ouvem eur  des Distrikts 
(Abteilung E rn a h ru n g  und  L andw irtschaft)  zum  
A ufkauf  dieser Erzeugnisse beim  E rzeuger  zu- 
gelassen und  im Besitz der  vorgeschriebenen Ab- 
lieferungsbescheinigungen sind. A nderen Betrieben 
oder  P ersonen  ist der  E rw e rb  dieser Erzeugnisse-  
vom Erzeuger  verboten. Die B estim m ungen  der 
V erordnung  iiber den E rw e rb  von gewerblichen 
U nternehm en, Betrieben und  Anteilsrechten  im 
Genera lgouvernem ent vom  23. April 1940 (VB1GG. I 
S. 171) bleiben un b eru h r t .

(5) Die von den nach  Abs. 4 zugelassenen Be­
tr ieben  und  P ersonen  erfaBten Erzeugnisse sind 
nach  MaBgabe der  A nordnung  vom 5. August 1940 
(VB1GG.II S. 425) d e rL an d w ir tsch af t l ich en  Zentra l-  
stelle anzudienen.

(6) Die Ablieferung und  der  A ufkauf  d iirfen n u r  
au f  Grund der  vorgeschriebenen Ablieferungs- 
bescheinigungen erfolgen. Die Ablieferungsbe- 
scheinigung ist in d re ifacher  Ausfertigung aus- 
zustellen. Die erste Ausfertigung h a t  der  K aufer  
unverziiglich an die fiir den E rzeuger  zustandige 
Kreisstelle der  L andw ir tschaf t l ichen  Zentralstelle 
e inzusenden; die zweite Ausfertigung w ird dem 
Erzeuge r  ausgehandigt.  Die d r i t te  A usfertigung ist 
vom  K aufer  au fzubew ahren .

płodów strączkowych, clileba, innego p ieczy­
wa lub innych  w yrobów  z ciasta (zakłady 
handlowe). Do zakładów  hand low ych  zalicza 
się również przedsiębiorstwa pośredników  
(agentury, kom isantów , maklerów ).

§ 2
Obowiązek uprawy i dostawy.

(1) Zakłady w ytw órcze są obow iązane pod jąć  
up raw ę  koniecznych  dla potrzeby G enera lnego ' 
Gubernato rs tw a w nas tępnym  roku  gospodarczym 
ilości zboża chlebowego i pastewnego jako  też 
innych  p ro duk tów  rolnych gospodarki zbożem
i paszą stosowni^ do nałożonych na  nie k o n ty n ­
gentów dostawy.

(2) Ustalone kon tyngen ty  dostawy nałożone n a  
każdy poszczególny zakład  nakazem  dostarczen ia  
kon tyngen tu  i p o d an e  do w iadom ości pisemnie, 
należy dostarczyć w usta lonym  term inie według 
w skazów ek g u b erna to ra  okręgu (wydział w yży­
w ien ia  i rolnictwa).

(3) Zakłady  w ytwórcze są obowiązane dostarczać 
zboże, płody strączkowe, siano i słomę stosow­
nie do kontyngen tów  dostawy nałożonych n a  za­
kłady. Z najdu jące  się jeszcze ponadto  w  zakładzie 
ilości tych p roduk tów  wolno użyć tylko do w ła ­
snej potrzeby zak ładu  rolniczego (do w yżyw ie­
n ia  ludzi, do w ypełn ien ia  doputa tów  i dożywoci, 
dalej do karm ien ia  oraz do celów zasiewu). Za­
b ra n ia  się oddaw ania  p roduk tów  na podstawie 
innych  up raw n ień  do świadczeń w n a tu rz e  (np. 
jako  czynsz dzierżaw ny  w natu ra liach) .  Nadwyżki 
w zbożu, p łodach  strączkowych, sianie i słomie, 
nie dające  się zużytkow ać w zakładzie, należy 
odstawić do w łaściwej zbiornicy. P łody oleiste n a ­
leży odstawiać bez reszty, o ile nie po trzebuje  
się ich do zasiewu we w łasnym  zakładzie.

(4) D ostawa p ro duk tów  w ym ien ionych  w ust. 3, 
może nas tąp ić  tylko do tych zakładów  i osób, 
k tóre  są dopuszczone przez guberna to ra  okręgu 
(wydział w yżyw ienia  i ro ln ic twa) do skupu  tych 
p roduk tów  u p roducen ta  i k tóre  posiada ją  p rze­
pisane pośw iadczenia dostawy. Innym  zakładom  
lub osobom zabronione jes t nabyw anie  tych p ro ­
duk tów  od producenta .  Postanow ien ia  rozpo rzą­
dzenia o nabyw an iu  p rzem ysłow ych p rzeds ię ­
biorstw, zakładów  i p raw  udzia łow ych w  Gene­
ra lnym  G ubernatorstw ie  z dn ia  23 kw ietn ia  1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. I str. 171) pozos ta ją  niezm ie­
nione.

(5) P ro d u k ty  u ję te  p rzez  zak łady  i osoby, do­
puszczone n a  podstawie ust. 4, należy stosownie 
do zarządzenia  z dn ia  5 s ie rpnia 1940 r. (Dz. 
Rozp. GG. II str. 425) zaofiarow ać C entra lnem u 
Urzędowi Rolniczemu.

(6) D ostaw a i skup  mogą nas tąp ić  tylko na  
podstaw ie  przep isanych  poświadczeń dostawy. P o ­
świadczenie dostawy należy wystawić w trzech 
wypisach. P ierwszy wypis w in ien  k u p u ją cy  bez­
zwłocznie przesłać właściwej dla p roducen ta  po ­
wiatowej placówce Centralnego Urzędu Rolnicze­
go, drugi wypis w ręcza się producentow i.  Trzeci 
wypis w in ien  przechow yw ać kupujący .
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§ 3

Giitevorschriften.
(1) Ais handelsublich  gelten Getreide und  Hiilsen- 

friichte, welclie ais gesunde und  trockene W a re  
von durchschn it t l icher  Beschaffenheit  der jewei- 
ligen E rn te  anzusehen sind. Ais handelsublich  
gelten Olfriichte, die ais gesunde, trockene und  
reine W a re  von d u rchschn it t l iche r  Beschaffen­
heit der  jeweiligen E rn te  anzusehen sind.

(2) Der bei handels i ib licher  W a re  zulassige 
F euchtigkeitsgehalt  be trag t  bei

Roggen, Weizen, Gerste, F u t te rha fe r ,  
Hiilsenfriichten, Buchweizen und 
H i r s e ...............................................................16 v. H.

O l f r i i c h t e n .............................• . . . . 14 v. H.
(3) Bei Roggen und Gerste handels i ib licher  Be­

schaffenheit  s ind n ich t  m e h r  ais 2 v. H. an Aus- 
vvuchs, Besatz, Bruch, S chm ach tko rn  u n d  not- 
reifen K ornern  zulassig; bei W eizen handels- 
iiblicher B eschaffenheit  diirfen  diese Miingel ein- 
schliefllich B rand  nicht.  m ehr  ais 3 v. H. betragen. 
Der bei handelsi ib licher W a re  zulassige frem de 
Besatz be trag t bei H iilsenfri ichten  fur

menschliche E r n a h r u n g ..................................5 v. H.
F u t t e r h i i l s e n f r i i c l i t e n .................................. 10 v. H.
O l f r i i c h t e n .............................................................3 v. FI.
(4) Die Fests tellung von Auswuchs, Besatz, 

Bruch und  S chm ach tko rn  und  no tre ifen  K ornern  
ha t  in handelsi ib licher  W eise zu erfolgen. Dęr Vom- 
hunder tsa tz  ist du rch  Auswiegen festzustellen. Die 
B eschaffenheit  der  Erzeugnisse d a r f  n ich t durch 
Beimischungen irgendw elcher  Art verńndert wer- 
den.

(5) Ubersteigt der  frem de Besatz (Unkraut, 
Steine, Sand und  alinliches) die im Abs. 3 fest- 
gesetzten V om hundertsa tze,  so ist dieser mengen- 
mafiig vom angelieferten  Gewicht in Abzug zu 
bringen.

§ 4
Verkauf und Verwendung.

(1) Roggen, W eizen, Gerste, Hafer,  Mais, Hiilsen- 
friichte und  Olfriichte diirfen n u r  fiir den Zweck 
verw endet oder  verauBert werden, fiir den sie 
bestimm ungsgemaB erw orben  sind. Saatgut darf  
zu ande ren  ais Saatzwecken nicht verw endet oder 
in den V erkeh r  gebrach t werden. A usnahm en 
bediirfen  der  Genehmigung des Gouverneurs des 
Distrikts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  Landw ir t-  
schaft). W e rd en  A usnahm en  zugelassen, so sind 
die fiir den verander ten  Verwendungszwedk maB- 
gebenden B estim m ungen  einzuhalten.

(2) Die L ie fe rung  von Brotgetreide au f  Grund 
einer N atura lberech tigung  is t  unzulassig. Auf 
Grund e iner  N atura lberech tigung  diirfen nur 
Mahlerzeugnisse an  die im Betrieb arbe itenden  
D epu tan ten  und  auf dem Hof lebenden Leib- 
gedingeempfiihger, soweit sie fiir die E rn a h ru n g  
des Berechtigten und  der  in seinem H ausha lt  
lebenden un terha ltsberech t ig ten  Fam ilienm itglieder  
e rforderl ich  sind, in der  sich aus den Selbstver- 
Sorgersiitzen fiir Brotgetreide ergebenden Menge 
geliefert werden. F iir  n ich t  stiindig beschaftigte 
Arbeitnelimer (Saisonarbeiter) darf  hóchstens 1 kg 
Brotgetreide je Arbeitstag und  voile Arbeitskraft 
ausgegeben werden.

§ 3
Przepisy kwalitatywne.

(1) Za p rzy ję te  w hand lu  uw aża się zboże 
i p łody strączkowe, k tóre  uznać należy za tow ar 
zdrowy i suchy, o przecię tnej jakości danego 
zbioru. Za p rzy ję te  w hand lu  uważa się płody 
oleiste, k tó re  uznać należy za tow ar zdrowy, 
suchy i czysty, o przecię tnej ja k o ś t i  danego 
zbioru.

(2) Dopuszczalna zawartość wilgoci w towarze 
przy ję tym  w h and lu  wynosi przy

życie, pszenicy, jęczmieniu, owsie p a ­
stewnym, p łodach  strączkowych, ta ­
tarce i p r o s i e ................................................... 16°/o

płodach o l e i s t y c h ............................................. 14°/o.
(3) Przy  życie i jęczmieniu o jakości przyjętej 

w hand lu  dopuszczalne jest nie więcej ja k  2°/o 
porostu, domieszki, połam anych, n iewypełnionych 
i n iedojrzałych  ziarn; przy  pszenicy o jakości 
p rzy ję te j w h and lu  w ady te łącznie ze śniecią nie 
mogą wynosić więcej ja k  3°/o. Obce domieszki, 
dopuszczalne w towarze p rzy ję tym  w  handlu , w y­
noszą przy płodach s trączkow ych przeznaczo­
nych na

wyżywienie l u d z i ................................................5°/o‘
przy p łodach s trączkow ych pas tew nych  • 10%
przy płodach oleistych . . . . • . . 3%.
(4) Ustalenie porostu , domieszki, po łam anych  

i niewypełnionych oraz n iedojrzałych ziarn  winno 
nas tąpić w sposób przyję ty  w handlu . P rocent 
należy ustalić za pomocą zważenia. Jakości p ro ­
duktów  nie wolno zm ieniać  za pomocą przym ie­
szek jakiegokolwiek rodzaju.

(5) Jeżeli obce domieszki (chwasty, kamienie, 
piasek i tym  podobne) przew yższa ją  procenty  
usta lone w ust. 3, należy je ilościowo odliczyć 
od dostarczonej wagi.

§ 4 X
Sprzedaż i zużycie.

(1) Żyto, pszenicę, jęczmień, owies, kukurydzę, 
płody strączkow e i p łody oleiste wolno zużyć lub 
zbyć tylko w tym  celu, w ja k im  je stosownie do 
przeznaczenia  nabyto. Zboża siewnego n ie  wolno 
używ ać lub w prow adzać  do obrotu  dla innych 
celów, ja k  tylko d la  celów zasiewu. W yją tk i  w y­
m agają  zezwolenia guberna to ra  okręgu (wydział 
wyżywienia i rolnictwa). W  w ypadku  dopuszcze­
nia wyjątków, należy zachować przepisy właści­
we dla zmienionego celu użycia.

(2) D ostawa zboża chlebowego n a  podstawie 
up raw n ien ia  do świadczeń w na tu rze  jest n iedo­
puszczalna. Na podstawie up raw n ien ia  do św iad­
czeń w na tu rze  wolno tylko dostarczyć p roduk ty  
przemiałowe osobom otrzym ującym  deputaty, 
które p racu ją  w zakładzie, i dożywotnikom  żyją- 
C3rm  we dworze, o ile to jest konieczne do wyżywie­
n ia  upraw nionego  i up raw n ionych  do u trzy m a­
nia członków jego rodziny, żyjących w jego go­
spodarstwie domowym, w ilości w ynikającej  ze 
stawek dla sam ozaopatryw ujących  się w zboże 
chlebowe. P racobiorcom  (robotnikom sezonowym) 
nie za trudn ionym  stale wolno w ydaw ać najwyżej 
1 kg zboża chlebowego za każdy  dzień roboczy 
i dla każdej pełnej siły roboczej.
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§ 5
Industriegetreide.

(1) Als Industr iege tre ide  gelten Gerste, Hafer,  
Roggen an d  Weizen, soweit das Getreide zur 
industrieQlen Bearbeitung  und  Verarbeitung  be- 
s tim m t ist.

(2) F iir  Betriebe, die Industr iege tre ide  bearbeiten  
und verarbeiten, w ird  von der  Regierung des Ge- 
nera lgouvernem ents  (Hauptabteilung E rn a h ru n g  
und  L andw irtschaft)  oder  vom G ouverneur des 
Distrikts (Abteilung E rn a h ru n g  und  L andw irt-  
schafl) ein jahrl iches  V erarbei tungskontingent fest- 
gesetzt.

(3) Bearbeitungs- und  Verarbeitungsbetriebe, in 
denen Futterm itte l ,  insbesondere  Sortiergetreide, 
Malzkeime, T rocken treber  und  T rockenhefe  an- 
fallen, diirfen h ieri iber  n u r  nach  n iiherer  Be- 
s t im m ung ,der Regierung des Generalgouverne- 
m ents (Hauptabteilung E rn a h ru n g  und L an d w ir t ­
schaft)  verfiigen.

§ 6

Allgem cine Vorschriften fiir Miihlen.

(1) Die Regierung des Generalgouvernem ents 
(Hauptabteilung E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft)  
setzt fiir die H andelsm iih len  des jeweiligen Di­
s tr ik ts  ein jahrl iches G esam tkontingent fest. Die 
V erteilung des G esam tkontingentes au f  die ein- 
zelnen H andelsm iih len  w ird  du rch  den Gouver­
n eur  des Distrikts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  L a n d ­
wirtschaft) geregelt. Die B earbei tung  und  Ver­
arbe itung  von Getreide-. und  H iilsenfriichten iiber 
die festgesetzten Kontingente h inaus is t  den Handels- 
miihlen verboten. A usnahm en  bediirfen  der  Zu- 
s t im m ung der  Regierung des Generalgouvernem ents 
(H auptab te ilung  E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft) .

(2) D er Ausm ahlungsgrad  fiir Roggen betrag t  
95°/o, fiir W eizen  90 und  80°/o, fiir Gerste 80 
und 70%. Die Regierung des Generalgouverne- 
m ents  (Hauptab te ilung  E rn a h ru n g  und  L an d w ir t ­
schaft)  erlaBt h ie rzu  niihere Anweisungen.

(3) Bei der  W eizenverm ahlung  ist es ohne vor- 
herige schriftl iche Zustim m ung des Gouverneurs 
des Distrik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  L an d w ir t ­
schaft) verboten, GrieB und  D unst  vorwegzu- 
ziehen.

§ 7
Kennzeichnung der M ahlerzeugnissc.

(1) Mahlerzeugnisse, die fiir Zwecke mensch- 
licher E rn a h ru n g  hergestel lt  werden, miissen 
gekennzeichnet sein. Gekennzeichnet wird bei ge- 
sack te r  W a re  du rch  Anlianger. Sofort nach  der 
H erste llung  is t  zu kennzeichnen.

(2) Die K ennzeichnung ist ausschlieBlich auf 
S ackanhange rn  durchzufiih ren ,  die von einer  von 
der  Regierung des G eneralgouvernem ents  (Haupt­
abteilung E rn a h ru n g  und  L andw irtschaft)  be- 
s t im m ten  Stelle zu bez iehen  sind. Die Verwen- 
dung  an d e re r  S ackanhanger  ist unzulassig.

§ 5
Zboże przem ysłowe.

(1) Za zboże przem ysłowe uw aża się jęczmień, 
owies, żyto i pszenicę, o ile zboże to jest p rze ­
znaczone do obróbki i p rze róbk i przem ysłowej.

(2) Rząd Generalnego G ubernato rs tw a (Główny 
W ydział W yżyw ienia  i Rolnictwa) albo guber­
na to r  okręgu (wydział wyżywienia i rolnictwa) 
ustali roczny kontyngent p rzeróbki dla zakładów, 
k tóre  ob rab ia ją  i p rze rab ia ją  zboże przemysłowe.

(3) Zakłady obróbki i przeróbki,  w k tó rych  p o ­
w sta je  pasza, w szczególności zboże sortowane, 
kiełki słodowe, suszone wysłodziny i suszone 
drożdże, mogą nimi dysponow ać tylko na  pod ­
stawie bliższego postanow ienia  Rządu General­
nego G ubernators tw a (Główny W ydzia ł W yżyw ie­
nia i Rolnictwa).

§ 6
Przepisy ogólne dla m łynów.

(1) Rząd Generalnego G ubernato rs tw a (Główny 
W ydzia ł  W yżyw ienia  i Rolnictwa) usta la  dla m ły­
nów  hand low ych  danego okręgu ogólny k o n ty n ­
gent roczny. Rozdział kon tyngen tu  ogólnego na 
poszczególne m łyny  hand low e n o rm u je  g u berna­
tor okręgu (wydział w yżywienia i rolnictwa). Ob­
ró b k a  i p rze róbka  p łodów  zbożowych i s trączko­
wych ponad  us ta lone kon tyngen ty  jest m łynom  
hand low ym  zabroniona. W y ją tk i  w ym aga ją  zgo­
dy Rządu Generalnego G ubernato rs tw a (Główny 
W ydzia ł W yżyw ien ia  i  Rolnictwa),

(2) N orm a p rzem iałow a dla żyta wynosi 95%, 
dla pszenicy 90 i 80%, dla jęczm ienia 80 i 70%. 
Rząd Generalnego G uberna to rs tw a (Główny W y ­
dział W yżyw ienia  i Rolnictwa) w yda w tej sp ra ­
wie bliższe ins trukc je .

(3) Przy  przem iale  pszenicy nie wolno odcią­
gać bez uprzednie j  p isem nej zgody guberna to ra  
okręgu (wydział wyżywienia i rolnictwa) grysiku 
grubszego i miałkiego (kaszki-manny).

§ 7
Oznaczenie przetworów m łynarskich.

(1) P rze tw ory  m łynarskie,  w yprodukow ane dla 
celów wyżywienia ludzi, m uszą być  oznaczone. 
T o w ar  w orkow any  oznacza się za pom ocą  przy- 
wieszek. Oznaczenie w inno  nas tąp ić  na tychm ias t  
po w yprodukow aniu .

(2) Oznaczenie należy w ykonać  w yłącznie n a  
p rzyw ieszkach  worków, k tóre  należy nabyć 
w placówce oznaczonej przez Rząd Generalnego 
G ubernato rs tw a (Główny W ydzia ł W yżyw ienia 
i Rolnictwa). Użycie innych  przywieszek w orka 
jest niedopuszczalne.
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§ 8
Sondervorschrift fiir Mahlerzeugnisse.

(1) Besondere Mahlerzeugnisse aus Roggen oder 
Weizen, die den vorstehenden  Bestim m ungen 
n ich t entsprechen, diirfen n u r  m it  Zustim mung 
der  Regierung des Generalgouvernem ents (Haupt- 
abteilung E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft)  herge- 
stellt, in  den Verlkehr gebracht,  verarbe ite t oder 
in sonstiger W eise verw endet werden. Antrage 
sind liber den Gouverneur des Distrikts  (Abteilung 
E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft)  einzureichen.

(2) Das Verm ischen  von Roggenmehl und 
W eizenm ehl zum  Zwecke des Verkaufes ist ver- 
boten. A usnahm en  sind n u r  mit vorheriger  Zu- 
s tim m ung  oder auf  A nordnung der  Regierung 
des Generalgouvernem ents (Hauptabteilung E r ­
n a h ru n g  und  Landwirtschaift)  zulassig.

(3) Weizengriefi und  W eizendunst  d iirfen  zur 
Herste llung  von B ro t oder ande ren  B ackw aren  
w eder verkauft,  geliefert,  noch zu diesem Zwecke 
bezogen oder verw ende t werden.

§ 9

Bchandlung der Sacke.
(1) Je d e r  Backbetrieb, der  seine M ahlerzeug­

nisse in Ju tesacken  oder Papiergew ebesacken  ge­
liefert erhalt,  is t  verpflichtet,  diese Sacke sofort 
zu entleeren  und  dem V erkaufer  frei Em pfangs-  
sta tion  inne rha lb  von zehn Tagen zuriickzuliefern.

(2) W e r  Sacke zum T ra n sp o r t  von Mahl- 
erzeugnissen zuriickbehalt  oder anderweitig  ver­
wendet, wird unbeschadet sonstiger S trafbestim- 
m ungen von der  Mehlzuteilung ausgeschlossen.

§ 10 

Selbstversorger.
(1) Erzeugerbe-triebe diirfen Getreide fiir den 

eigenen Bedarf  (§ 2) n u r  verm ahlen  lassen oder 
gegen Mahlerzeugnisse um tauschen , w'enn sie im 
Besitz einer  M ahlkarte  sind, die auf  Antrag von 
der  zustandigen Gemeindebehorde ausgestellt wird. 
Die M ahlkarte  berech tig t zum Verm ahlen  oder 
Umtausch n u r  nach  MaBgabe der  von dem zu- 
standigen K re ish a u p tm a n n /S ta d th a u p tm a n n  je- 
weils aufgerufenen  K artenabscbnitte  und  Mengen. 
Nach E rfu llung  des Getreide- und  Kartoffel- 
kontingentes  k a n n  der zustłindige K re is l iaup tm ann / 
S tad th a u p tm a n n  (Amt fiir E rn a h ru n g  und  Land- 
wdrtschaft) a u f  Antrag des Erzeugers die Eigen- 
verb rauchsm engen  je  Kopf bis ' 150 kg erhohen. 
Verm ahlt und  um getausch t w ird gegen Barlohn. 
Der E rzeuger  h a t  die M ahlkarte  bei der  Befór- 
derung  des Getreides und  der  Mahlerzeugnisse 
mit sich zu fiihren.

(2) Bei der L ohnverm ahlung  und  dem Umtausch 
sind dem Selbstversorger folgende Mengen zuriick- 
zuliefern:
fiir 100 kg Roggen . . 95 kg R oggenm ehl950/o,
fiir 100 kg Weizen . . 80 kg W eizenm ehl 80°/ound

16 kg Kleie,
fiir 100 kg Gerste . . . 70 kg Gerstenmelil 70°/ound

26 kg Kleie oder 
60 kg G erstengraupen oder 

Gerstengriitze und 
32 kg F u tterm ehl,

§ 8

Przepis szczególny dla przetworów młynarskich.
(1) Specjalne przetwmry m łynarsk ie  z żyta lub 

pszenicy, k tóre  nie odpow iada ją  powyższym  po ­
stanowieniom, wolno produkować, w prow adzać  
do obrotu, p rze rab iać  lub w inny  sposób użyt­
kow ać tylko za zgodą Rządu Generalnego Gu­
berna to rs tw a  (Główny W ydzia ł W yżyw ienia i Rol­
nictwa). W niosk i należy wnosić przez guberna­
tora  okręgu (wydział wyżywienia i rolnictwa).

(2) Mieszanie m ąki żytniej i pszennej w celach 
sprzedaży jest zabronione. W yją tk i  są dopuszczal­
ne tylko za uprzedn ią  zgodą lub na  zarządzenie 
Rządu Generalnego G ubernators tw a (Główny W y ­
dział W yżyw ienia  i Rolnictwa).

(3) Grysiku pszennego grubszego, miałkiego 
(kaszki-manny) nie wolno sprzedaw ać lub do­
starczać do wypieku  chleba lub innego pieczywa, 
ani do tego celu nabyw ać lub używać.

§ 9

Postępowanie dotyczące worków.
(1) Każdy zakład wypieku, o trzym ujący  prze­

twory m łynarsk ie  w w orkach  ju tow ych  lub z tka ­
niny papierow ej,  jest obowiązany w orki te na ­
tychm iast wypróżnić i zwrócić sprzedaw cy franko  
stacja  odbiorcza w przeciągu dziesięciu dni.

(2) Kto za trzym uje  w ork i celem przewozu p rze­
tworów m łynarsk ich  lub używ a ich do innych 
celów zostanie, niezależnie od innych  przepisów 
karnych , wykluczony od przydziałów mąki.

§ 10

Samozaopatrywujący się.
(1) Zakładom  w ytw órczym  . wolno zboże dla 

w łasnej po trzeby  (§ 2) daw ać tylko do przem ia łu  
lub zam ieniać za prze tw ory  m łynarskie ,  o ile po ­
siadają  k a r tę  przemiałową, k tó rą  na  wniosek w y­
stawia właściwa w ładza gminna. K ar ta  p rze m ia ­
łowa up raw n ia  do przem iału  lub zam iany  tylko 
stosownie do odcinków k a r t  i ilości w ywołanych 
każdorazow o przez właściwego starostę pow iato­
w eg o /s ta ro s tę  miejskiego. Po w ypełnieniu  k o n ­
tyngentu  zboża i ziem niaków właściwy starosta 
pow datow y/s ta ros ta  m iejski (urząd wyżywienia 
i rolnictwm) może n a  w niosek  p roducen ta  pod ­
wyższyć ilości w łasnej konsum pcji  do 150 kg na 
osobę. P rzem iela  się i zam ienia  za zapła tą  w go- 
lów'ce. W  czasie przewmżenda zboża i przetwTorówr 
m łynarsk ich  p roducent w in ien  mieć p rzy  sobie 
k a r tę  przemiałową.

(2) Przy  przemiale za zapłatę i zamianie na le ­
ży zwrócić sam ozaopatryw ującem u się nas tępu­
jące ilości:

za 100 kg żyta . . 95 kg m ąki żytniej 95°/»;
za 100 k g  pszenicy . 80 kg m ąki pszennej 80%

i 16 kg  otrąb, 
za 100k g  jęczmienia 70 kg m ąki jęczm iennej 70%

i 26 kg  o trąb  albo 
60 kg k ru p  jęczm iennych  lub 

kaszy jęczm iennej i 
32 kg m ąki pastewnej,
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fur 100 kg Buchweizen 55 kg Buchweizengriitze
und 35 kg Schalkleie 
oder

50 kg Buchweizenmehl 
und 40 kg Kleie, 

fur 100 kg Hirse . . . 55 kg geschalte H irse und
40 kg Schalen, 

fiir 100kg H afer . . . 60 kg H aferm ehl und 36kg
Kleie,

fiir 100 kg Schrot-
getreide . . 97 kg Schrotgut.

(3) Der Erzeugerbetrieb darf Naturalleistungen 
von Getreide und Getreideerzeugnissen nur an die 
auf dem Hof arbeitenden oder lebenden D eputat- 
empfiinger oder Leibgedingeempfanger nach den 
von der Regierung des Generalgouvernements 
(H auptabteilung E rnahrung  und Landwirtschaft) 
bestim m ten Satzen abgeben.

§ U
Lohnmiihlen 

und Umtauschstellen.
(1) Das fiir den eigenen Bedarf freigegebene 

Getreide (§ 10) darf n u r von Betrieben, die vom 
Gouverneur des D istrikts (Abteilung E rnahrung 
und Landw irtschaft) hierfiir zugelassen sind und 
nur gegen Abtrenmung der aufgerufenen M arken-

, abschnitte in der vorgeschriebenen Menge zur 
Vermahlung oder zum Umtausch angenommen 
und verm ahlen oder um getauscht w erden. Die 
Lohnm iihlen und Umtauschstellen haben dem 
Selbstversorger eine Quittung iiber den Barlohn 
unter Angabe von Art und Menge der ange- 
lieferlen und ausgegebenen Erzeugnisse zu erteilen 
und hieriiber ordnungsmafiige Bucher zu fiiliren.

(2) Die U m tauschstellen sind verpflichtet, die 
gegen M ahlerzeugnisse eingetauschten Getreide- 
mengen der zustandigen Kreisstelle der Landw irt- 
schaftlichen Zentralstelle anzudienen. Die Ver- 
rechnung gegen M ahlerzeugnisse erfolgt gegen 
Abgabe der einbehaltenen M ahlkartenabschnitte.

(3) Den Lohnm iihlen und Umtauschstellen ist 
der E inkauf von Getreide und der V erkauf von 
M ahlerzeugnissen verboten. Mit Genehmigung des 
Gouverneurs des D istrikts (Abteilung E rnahrung 
und Landw irtschaft) konnen Lohnm iihlen und Um­
tauschstellen als Erfassungsstellen von Getreide 
aller Art fiir Rechnung eines zugelassenen Ge- 
treideverteilers zugelassen werden. Das fiir den 
Verteiler erfaBte Getreide ist gesondert zu lagern.

§ 12 
Hafernahrmittel.

H afernahrm ittel diirfen n u r  in Packungen von 
25 kg in  den V erkehr gebracht werden. Auf der 
Packuhg miissen Gewicht, der Name des Her- 
stellers und H erstellungsort sowie der Inhalt der 
Packung angegeben sein. Der V erkauf von losen 
H afernahrm itteln  an V erbraucher ist nu r Einzel- 
bandelsgeschaften gestattet.

§ 13 
Teigwaren.

(1) Teigwaren diirfen n u r  von denjenigen Be­
trieben gewerbsniaBig hergestellt werden, die von

za 100 kg ta ta rk i . 55 kg kaszy tatarczanej i
35 kg otrąb z łusek 
lub

50 kg mąki tatarczanej i 40 kg 
otrąb,

za 100 kg prosa . . 55 kg wyłuszczonego prosa
i 40 kg łusek, 

za 100 kg owsa . . 60 kg m ąki owsianej i 36 kg
otrąb,

za 100 kg śrutu
zbożowego 97 kg m ąki razowej.

(3) Zakładowi wytwórczemu wolno udzielać 
świadczeń w naturze a mianowicie w zbożu i pro­
duktach zbożowych tylko osobom otrzym ującym  
deputaty, które pracują  lub żyją we dworze albo 
dożywotnikom według stawek określonych przez 
Rząd Generalnego Gubernatorstwa (Główny W y­
dział W yżywienia i Rolnictwa).

§ U
Młyny trudniące się przemiałem za zapłatą 

i placówki zamiany.
(1) Zboże zwolnione dla własnej potrzeby (§ 10) 

wolno do przem iału lub zamiany przyjmować, 
mleć lub zamieniać w przepisanej ilości tylko za­
kładom  dopuszczonym do tego przez gubernatora 
okręgu (wydział wyżywienia i rolnictwa) i tylko 
za oddzieleniem wywołanych kuponów kart. Mły­
ny trudniące się przem iałem  za zapłatą i p la­
cówki zam iany winny wydać sam ozaopatrywu- 
jącem u się pokwitowanie z zapłaty gotówką wraz 
z podaniem  gatunku i ilości dostarczonych i w y­
danych produktów  oraz prowadzić w tym przed­
miocie prawidłowe księgi.

(2) Placówki zamiany są obowiązane zaofiaro­
wać ilości zamienionego za przetw ory m łynar­
skie zboża właściwej placówce powiatowej Cen­
tralnego Urzędu Rolniczego. Przeliczenie na prze­
twory m łynarskie następuje przez oddanie zatrzy­
m anych odcinków kart przemiałowych.

(3) Zabrania się młynom trudniącym  się prze­
miałem za zapłatą i placówkom zam iany zakupu 
zboża i sprzedaży przetworów m łynarskich. Za 
zezwoleniem gubernatora okręgu (wydział wyży­
wienia i rolnictwa) m ożna dopuścić młyny trud ­
niące się przem iałem  za zapłatą i placówki za­
m iany jako zbiornice zboża wszelkiego gatunku 
na rachunek dopuszczonego rozdzielcy zboża. Zbo­
że zebrane dla rozdzielcy należy trzym ać na skła­
dzie oddzielnie.

§ 12
Artykuły spożywcze z owsa.

Artykuły spożywcze z owsa wolno wprowadzać 
do obrotu tylko w opakow aniach po 25 kg. Na 
opakowaniu musi być podana waga, nazwisko 
producenta i miejsce produkcji oraz zawartość 
opakowania. Sprzedaż konsum entom  artykułów  
spożywczych z owsa luzem dozwolona jest tylko 
specjalnym  sklepom handlowym.

§ 13 

Wyroby z ciasta.
(1) W yroby z ciasta wolno w ytw arzać na  spo­

sób przemysłowy tylko zakładom dopuszczonym
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der Regierung des G eneralgouvernem ents (Haupt- 
abteilung E rn a h ru n g  u n d  Landw irtschaft)  zuge- 
lassen sind.

(2) F iir  die zugelassenen Betriebe w ird eine 
Jah resverarbe i tungsm enge  festgesetzt.

§ 14 

Backwaren.
B ackw aren  sind Erzeugnisse, die aus Mahl- 

erzeugnissen des Roggens, W eizens oder anderer  
Getre idearten  sowie aus gleichgesteRten mehl- 
artigen Stofifen (z. B. Stiirkearten) durch  Ein- 
teigen, Auflockern, F orm gebung und  Ausbacken 
hergestellt w erden. Ais B ackw aren  diirfen her-  
gestellt und in den V erkehr  gebraclit werden:

A. Brot
1. Vollkornbrot,
2. Roggenbrót,
3. Roggenniischbrot,
4. W eizenbrot.

B. Kleingeback.

G. F e inbackw aren  einschliefllich Zwieback.

§ 15

Broi, Kleingeback  
und Feinbackwaren.

A. B r o t.

1. V ollkornbro t wird aus reinem  Roggenvoll- 
ko rnsch ro t  hergestellt. Zusatze von Back- 
liilfs-, Konservierungs-, F arbungs-  oder 
Sufiungsmitteln sind unzulassig;

2. Roggenbrot (Roggenmehlbrot) w ird  aus 
Roggenmehl 95% iger A usm ahlim g h e r ­
gestellt;

3. Roggenniischbrot w ird  nach  besonderen 
V orschr iften  der  Regierung des General­
gouvernem ents  (H auptabteilung E rn a h ru n g  
und  L andw irtschaft)  hergestellt;

4. W eizenbro t  w ird  aus W eizenm ehl 90°/oiger 
A usm ahlung  hergestellt.

B. K l e i n  g e b a c  k.
Ais Kleingeback gilt Backware, die ganz oder 
iiberwiegend aus M ahlerzeugnissen des Brot- 
getreides mit oder ohne Zugabe von Milch 
hergestellt  w ird  u n d  zum  alsbaldigen Ver- 
b rau c h  bes tim m t ist. Die H erste llung von 
Kleingeback b ed a r f  besonderer  Zustimmung, 
die von dem K re ish a u p tm a n n /S tad th a u p tm a n n  
(Anit fiir E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft)  
nach  Richtlinien des Gouverneurs des Di- 
str ik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  L an d w ir t­
schaft) erteilt wird. F iir  das Hóehstgewicht 
von Kleingeback sind die Bestimmungeii 
des § 19 mafigebend.

C. F e i n b a c k w a r e  n.

Ais F e inbackw aren  gelten Backw aren,  die 
auf  90 Gewichtsteile Getreidemahlerzeugnisse 
oder diesen gleichgestellte m ehlartige Stoffe 
m indestens insgesam t 10 Gewichtsteile Zucker 
oder F etts to ffe  enthalten , die en tweder einen 
Bestandteil des Teiges b ilden oder d e rF e r t ig -  
w are  anhaften .

przez Rząd Generalnego G ubernators tw a (Główny 
W ydział W yżywienia i Rolnictwa).

(2) Zakładom dopuszczonym w yznacza się rocz­
ny kontyngent produkcyjny.

§ 14 '

Pieczywo.
Pieczywem są w yroby  w ytw orzone z prze tw o­

rów przem iałowych żyta, pszenicy albo innych 
rodzajów  zbóż ja k  i z równorzędnych  mącznycli 
substancyj (np. odm ian  skrobi) przez zarobienie, 
rozpulchnienie, nadan ie  fo rm y i wypiek. Jako  
pieczywo wolno produkow ać i w prow adzać 
w obieg:

A. Chleb
1. chleb pełnoziarnisty,
2. chleb żytni,
3. chleb żytni mieszany,
4. chleb pszenny.

B. D robne pieczywo.

C. W yroby  cukiernicze łącznie z sucharami.

§ 15

Chleb, drobne pieczywo  
i wyroby cukiernicze.

A. C h l e b .

1. Chleb pełnoziarnis ty  w yrab ia  się z czystego 
pełnoziarnistego śru tu  żytniego. D odaw a­
nie środków  do przyśpieszenia wypieku, 
konserwacji ,  zabarw ien ia  lub osłodzenia 
jest n iedopuszczalne;

2. chleb żytni (chleb z m ąki żytniej) w y ra ­
bia się z żytniej m ąk i 95°/óowego p rze­
miału;

3. chleb żytni m ieszany w yrab ia  się według 
specja lnych przepisów Rządu  Generalnego 
G ubernatorstw a (Główny W ydział W yży­
wienia i R o ln ic tw a);

4. chleb pszenny w yrab ia  się z pszennej m ąki 
90°/oowego przemiału.

B. D r  o b n e p i e c z y w o .

Za pieczywo drobne uw aża  się pieczywo, k tó ­
re p roduku je  się całkowicie albo w p rze­
w ażającej części z p rze tw orów  przem iało­
wych zboża chlebowego z domieszką albo bez 
domieszki m leka  i k tóre  jes t przeznaczone 
do natychm iastow ego spożycia. P rodukc ja  
drobnego pieczywa w ym aga specjalnej zgo­
dy, k tó re j  udziela się w  myśl wytycznych 
g u b erna to ra  okręgu (wydziałwyżywienia i rol­
nictwa) s ta ros ta  p o w ia to w y /s ta ro s ta  m ie j­
ski (urząd wyżywienia i rolnictwa). Odnośnie 
do wagi m aksym alne j  drobnego pieczywa 
m ia rodajne  są postanow ienia  § 19.

C. W  y r  o b y c u k i e r n i c z e .

Za w yroby  cukiernicze uważa się pieczywa, 
k tó re  n a  90 części wagi p rze tw orów  prze­
m iałowych ze zboża lub im  równorzędnych  
substancyj m ącznych  zaw iera ją  co najm nie j 
w całości 10 części wagi cukru  albo tłusz­
czu i k tó re  albo tw orzą część składow ą cia­
sta albo zaw arte  są w tow arze gotowym.
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§ 16

Sondervorschriften.
(1) Znr  B rotherste llung dar f  Altbrot verw endet 

werden, w en n
a) es im eigenen H erste llungsbetr ieb  ange- 

fallen ist,
b) es n ich t verschimmelt,  verschm utz t  oder ander-  

weitig  verdorben  ist,
c) der  Zusatz von e inw andfre iem  A ltbrot nicht 

m e h r  als 3 v. H. des zur  B ro therste llung  ver- 
wendeten  Mehles oder diesem gleićhgestellter 
m eh la r t ige r  Stoffe betragt,

d) das zugesetzte A ltbrot in  der  Teigmasse durch  
V erm ahlen, E inw eichen  oder Z err iih ren  so 
fein verte ilt ist, daB es m i t  dem  bloBen 
Auge n ich t zu e rkennen  ist.

E n tsp rechendes  gilt fiir die V erw endung von 
altem  Kleingeback bei der  H erste llung  von Klein­
geback.

(2) Bei der  Bro thers te l lung  diirfen ke ine  Zu- 
satze, wie z. B. Mineralsalze (ausgenommen Speise- 
salze), arzneilich  w irkende  Stoffe usw., die bei 
der  B ro thers te l lung  n ich t  iiblich sind, verw endet 
werden.

(3) Bei der  Herste llung  von Kleingeback sind 
Zusatze von B ackhilfsm itte ln  zulassig.

§ 17

Gewicht-, Absatz- und Kennzeichnungsvorschriften.
(1) Das Gewicht des Brotes muB der  jeweilig 

festgesetzten B ro tra t ion  oder einem  Vielfachen 
davon entsprechen. Das N orm algew icht von Klein­
geback be trag t  50 g.

(2) Der V erkauf  von Roggenbrot,  Roggenmisch- 
b ro t  und  V ollkornbro t  darf  n ich t fr iiher  als nach 
einer  Lagerung  von 48 S tunden  seit Herste llung 
des Brotes erfolgen.

(3) Das B ro t  is t  du rch  E indri icken  eines Stem- 
pels mit dem I le rs te l lungsda tum  in  das Teigstiick 
oder durch  Aufkleben besonderer  M arken  zu kenn- 
zeichnen.

§ 18 
Feinbackwaren.

(1) Backbetriebe , Konditoreien, Kaffeehauser,  
Hotels und  Kasinobetr iebe bediirfen  zu r  H er ­
stellung von F e in b ack w aren  der  Zustim m ung  des 
Gouverneurs des D istr ik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  
u n d  L andw ir tschaf t) ,  in w e lcher  die monatlic lie 
V erarbei tungsm enge festgelegt ist. D er Antrag  auf  
Z ustim m ung ist  iiber den  K re ish a u p tm a n n /S ta d t-  
h a u p tm a n n  (Amt fiir E rn a h ru n g  u n d  L an d w ir t ­
schaft) zu stellen.

(2) Zum Bezug von W eizenm ehl zu den in  
Abs. 1 erw ahn ten  Zwecken beda rf  es eines durch  
den K re is h a u p tm a n n /S ta d th a u p tm a n n  (Amt fiir 
E rn a h ru n g  u n d  Landw ir tschaf t)  ausgestellten Be- 
zugscheines.

§ 19
Bedarfsnachweis.

(1) Badkwaren, insbesondere  Brot, f e rn er  Mebl, 
Nahrm ittel,  insbesondere  Teigwaren, Graupen, 
Griitze, H aferf locken , d iirfen von den in § 1 ge-

§ 16

Przepisy szczególne.
(1) Do wypiekiK_chleba wolno użyć starego 

chleba, gdy
a) został wypieczony we w łasnym  zakładzie 

wytwórczym ,
b) nie jest spleśniały, zabrudzony  lub w inny  

- sposób zepsuty,
c) dodatek  nieskażonego ch leba starego nie 

wynosi więcej n iż 3%> m ąki użytej do -w y­
robu  chleba albo je j rów norzędnych  sub- 
stancyj m ącznych,

d) dodany  s ta ry  chleb został w cieście przez 
przemielenie, rozmoczenie albo rozmiesza­
n ie  tak  dobrze rozdzielony, że tego gołym 
okiem rozpoznać nie można.

Odpowiednie przepisy  obow iązują  p rzy  zużytko­
w an iu  starego pieczywa drobnego przy p rodukcji  
pieczywa drobnego.

(2) P rzy  wj^pieku chleba nie wolno używać 
żadnych  dodatków  ja k  np. soli m ineralnych  
(z w y ją tk iem  soli jadalnych),  leczniczo dz ia ła ją ­
cych substancyj itd., k tó re  nie są p rzy ję te  przy 
produkc j i  chleba.

(3) P rzy  p rodukc j i  drobnego pieczywa do p u ­
szczalne jest dodaw anie  pom ocniczych środków 
do pieczenia.

§ 17

Przepisy dotyczące wagi, zbytu i oznaczenia.
(1) W aga  chleba musi odpow iadać usta lonej 

każdorazow o rac ji  ch leba względnie jej wielo­
krotności.  N orm alna  w aga pieczywa drobnego 
wynosi 50 g.

(2) Sprzedaż chleba żytniego, chleba żytniego 
mieszanego i ch leba pełnoziarn is tego  nie może 
nas tąp ić  w cześniej aniżeli po 48 godzinnym m a ­
gazynow aniu  od chwili w ypieku  chleba.

(3) Chleb należy oznaczyć odciśnięciem w cie­
ście p ieczątki z da tą  wypieku  albo przez nak le ­
jenie specja lnych znaczków.

§ 18

Wyroby cukiernicze.
(1) Zakłady wypieku, cukiernie, kaw iarn ie ,  h o ­

tele i kasyna  p o trze b u ją  dla p rodukcji  w yrobów  
cukiern iczych  zgody g u b e rn a to ra  okręgu (wydział 
w yżyw ienia  i rolnictwa), w k tó re j  usta lono mie­
sięczną ilość produkcji .  W niosek  o wyrażenie 
zgody należy wnieść przez sta ros tę  m ie jsk iego / 
sta ros tę  powiatowego (urząd wyżywienia i ro l­
nictwa).

(2) Do nabyc ia  m ąk i pszenne j na  cele w ym ie­
nione  w ust. 1 po trzebna  jest k a r ta  nabyw cza  w y ­
s taw iona przez starostę  m ie jsk ieg o /s ta ro s tę  p o ­
wiatowego (urząd w yżyw ienia  i rolnictwa).

§ 19

Wykaz zapotrzebowania.
(1) Pieczywo, w szczególności chleb, dalej m ąka, 

środki żywności, w  szczególności w yroby  z cia­
sta, k rupy , kasze, p ła tk i owsiane wolno  oddawać
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n a n n te n  Betrieben n u r  gegen rechtsgiiltige Bedarfs- 
nachweise (Freigabescheine, Bezugseheine, Lebens- 
m itte lkarten)  abgegeben und  bezogen werden.

(2) Die Begierung des Genera lgouvem em ents  
(Hauptabteilung E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft)  
kann  fiir den V erbrauch  bes tim m ter  Erzeugnisse 
in Gaststatten A usnahm en zulassen.

§ 20

Lohn- und Um tauschbackerei.
(1) Backbetriebe, die B ro t  gegen L ohn  her- 

stellen sind verpflichtet,  den Selbstversorgern je 
Kilogram m  Melil m indestens 1,33 kg Brot aus- 
zuliefern.

(2) Kleingeback gegen Loliri herzustel ien  ist 
den Backbetr ieben  verboten.

(3) Die B erechnung in  N a tu ra llohn  ist unzu- 
lassig.

(4) Das B acken von Teigstiicken, die der  Auf- 
traggeber backfer t ig  vorbereite t  hat,  ist erlaubt.

(5) Die Bestim m ungen  der  A b sa tze l  und  2 finden 
keine A nwendung bei der  V e r b a c k u n g . fiir die 
W e h rm ac h t  und  . F iir  diese gelten besondere 
Riickgabesatze, die d e r  Zustim m ung des Gouver- 
neurs  des D istr ik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  
Landw ir tschaf t)  bediirfen.

§ 21
Gewichtsnachpriifung.

( 1) B r o t .

Die G ew ichtsnachpriifung von Brot ist nach  
fo lgenden  Vorschriften  vorzunehm en:

a) Die Gewichtsnachpriifung ist an  ausge- 
kiihlten, unverpack ten  Bro ten  gleicher Her- 
kun f t  in der  V erkaufsstelle und, falls weitere 
Priifungen  - notwendig  sind, beim Herste ller 
vorzunehm en;

b) bei der  Gewichtsnachpriifung ist  das Durch- 
schnittsgewicht von mindestens 10 Broten 
der  gleichen Art maBgebend. Beim einzelnen 
Brot sind Gewichtsabweichungen bis zu 4 v.FI. 
des Norm algew ichts zulassig. GroBere Ge­
w ich tsabw eichungen  sind von deni Her-

• steller besonders zu begriinden;
c) fiir die A ustrocknung des Brotes am Her- 

stellungstage w ird ein M indergewicht des 
Einzelbrotes bis zu 2,5 v. H. zugelassen. Der 
U nterschied  dar f  bei e iner nach b vorge- 
n o m m enen  Verwiegung 2 v. H. im  Durch- 
schnitt  niclit ubersteigen. Die Verwiegung 
nach b ist im m er  vorzunehm en, w enn  das 
Gewicht eines einzelnen Brotes ein M inder­
gewicht von iiber 4,5 v .I I .  aufweist;

d) f indet die Verwiegung spa ter  als am Her- 
stellungstage sta tt  und  w ird  bei einem ein­
zelnen B ro t ein Mindergewicht von m ehr  als 
4 v. H. und  ein D urchschnittsm indergew icht 
bei 10 Bro ten  von m ehr  als 2,5 v. H. fest- 
gestellt, so ist eine P riifung  m it  frischem 
Brot nach  b durchznfiihren .

(2) K l e i n g e b a c  k.
a) Bei der  Gewichtsnachpriifung von Klein­

geback sind die V orschriften  zu 1 a sinn- 
gemafi anzuw enden;

i pobierać  w przedsiębiorstwach w ym ienionych 
w § 1 jedynie  n a  podstawie p raw n ie  ważnych 
w ykazów zapotrzebow ania  (kart zwolnienia, k a r t  
nabywczych i k a r t  żywnościowych).

(2) Rząd Generalnego G ubernators tw a (Główny 
W ydzia ł W yżyw ienia i Rolnictwa) może zezwolić 
na  w y ją tk i  odnośnie do zużycia oznaczonych p ro ­
duk tów  w jad łodajn iach .

§ 20

Piekarnie pracujące za zapłatą i na zamianę.
(1) Zakłady piekarskie, k tóre  w yp ieka ją  chleb 

za zapłatą, są obowiązane dostarczyć samozao- 
pa t ryw u jącym  się co na jm nie j  1,33 kg chleba za 
każdy kilogram  mąki.

(2) P ro d u k c ja  drobnego pieczywa za zapłatą 
jest zakładom  p iekarsk im  zabroniona.

(3) Niedopuszczalne jest obliczenie w ynagro­
dzenia w naturze .

(4) Dozwolone jest pieczenie ciasta, k tóre  zle­
cający p rzygotow ał do wypieku.

(5) P ostanow ień  ustępów 1 i 2 nie stosuje się 
przy  w ypieku  dla Sił Zbro jnych  i f f .  Dla tych 
obow iązują specja lne s taw ki zwrotne, k tóre  w y­
m aga ją  zgody guberna to ra  okręgu  (wydział wy­
żywienia i rolnictwa).

§ 21
Sprawdzenie wagi.

(1) C h l e b .
Spraw dzenia  wagi chleba należy dokonać 
według nas tępu jących  przepisów:

a) Sprawdzenia wagi należy dokonać na Chle­
bach wystygniętych, nieopakowanych jed­
nakowego pochodzenia w placówce sprze­
daży, a w wypadku gdyby dalsze sprawdze­
nia były konieczne, u producenta;

b) przy spraw dzaniu wagi m iarodajna jest 
przeciętna waga co najm niej 10 chlebów te­
go samego rodzaju. Przy poszczególnym Chle­
bie są dopuszczalne odchylenia wagi do 4%  
wagi norm alnej. Większe, odchylenia wagi 
winny być przez producenta specjalnie uza­
sadnione;

c) n a  wyschnięcie chleba w dniu  w ypieku  do­
puszcza się niższą wagę poszczególnego 
chleba do 2,5°/o. P rzec ię tna  różnica, przy 
przew ażeniu  przedsięw ziętym według b nie 
może przewyższać 2% . P rzeważenie w edług b 
należy przedsiębrać  zawsze wtedy, gdy waga 
poszczególnego chleba w ykazu je  wagę niż­
szą o przeszło 4,5°/o;

d) jeżeli zważenie odbyw a się później niż 
w dniu  wypieku  i jeżeli przy poszczególnym 
chlebie stwierdzi się niższą wagę o więcej 
aniżeli 4°/o i p rzecię tną  wagę niższą przy  
10 chlebach o więcej aniżeli 2,5°/o, to na- 
lpży p rzeprow adzić  sprawdzenie na  świeżym 
chlebie według b.

(2) D r o b n e  p i e c z y w o .
a) Przy  sp raw dzan iu  wagi drobnego pieczy­

wa należy odpowiednio stosować przepisy- 
według 1 a;
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b) die einzelnen Gebackstiicke du rfen  bei der 
Herste llung. Gewichtsabweichungen bis zu 
6 v. H. aufweisen. W erden  grofiere Abwei- 
chungen  festgestellt,  so sind Gewichtsmach- 
priifungen am H ers te lhm gsort  oder der  Ver- 
kaufsstelle an m indestens 30 Gebackstiicken 
gleiclier Art vorzunehm en. Die durchschnit t-  
liche Abweichung darf  bei 30 Gebackstiicken 
hochstens 5 v. H. betragen;

c) fiir die A ustrocknung am ersten  Tage nacli 
der  Herste llung ist ein M indergewicht bis 
zu 10 v. H. zuliissig. E rgeben  sich grofiere 
Gewichtsabweichungen, so sind Gewichts- 
nachpriifungen  am H erste llungsort nacli b 
vorzunehm en.

§ 22

Kaffee-Ersatz und Kaffee-Zusatzstoffe.

(1) Die gewerbsmafiige Herste llung von Kaffee- 
E rsatz  Und Kaffee-Zusatz ist n u r  m it  Zustim m ung 
der  Regierung des Generalgouvernem ents (Haupt- 
abteilung E rn a h ru n g  und  L andw ir tschaf t)  zulassig.

(2) Die gewerbliche V erarbeitung  von Getreide 
zu K affee-Ersatz  oder Ivaffee-Zusatzstoffen (Ro- 
sten) gegen Bar- oder N atu ra llohn  (Lolin- und 
Um tauschrostere i)  ist verboten.

(3) Zur Verarbeitung  von Kaffee-Ersatz und  
K affee-Zusatzstoffen durfen  n u r  ausdriicklich  
h ierzu  zugelassene Rohstoffe verw endet werden.

(4) Das zur  Herste llung von Kaffee-Ersatz- 
stoffen  und  Kaffee-Zusatzstoffen bes tim m te Ge­
treide mufi von gesunder und  geruchfre ie r  Be- 
schaffenheit  sein. Es ist von den verarbe itenden  
B e tr ieb e n '  durcli Putzen, Sieben und  W aschen, 
W eichen  oder IJam pfen vor dem Rosten sorg- 
faltig vorzubehandeln .

(5) Kaffee-Zusatz da r f  n u r  als gepackte W are  
in  den V erkehr  gebrach t werden. Auf der  P ackung  
ist das Gewicht, der  Nam e des Herstellers,  d e r  
Herste llungsort,  der  V erbraucherpreis  sowie eine 
besondere, von der  Regierung des Generalgouver­
nem ents  (Hauptab te ilung  R m a h r u n g  und L an d ­
w irtschaft)  aufgegebene K ennum m er  zu ver- 
m erken.

§ 23

Kleicinarktordnung.

(1) Die bei der  Verarbeitung  von ltoggen, 
Weizen, Hafer,  Gerste, Buchweizen und  I lirse  zu 
Mehl anfallenden, nicht zu r  m enschlichen  E r n a h ­
rung  bes tim m ten  Mahlerzeugnisse du rfe n  n u r  un te r  
Angabe der  M iih lennum m er und  der  Bezeichnung

Roggenkleie,
Weizenkleie,

- Gerstenkleie,
Haferkle ie,
Buchweizenkleie,
Iiirsekle ie  

in den V erkehr gebrach t werden.

(2) Die bei der  E rzeugung von Gerstengriitze, 
G erstengraupen  und  H aferf locken  anfallenden, 
nicht zu r  m enschlichen  E rn a h ru n g  bes tim m ten

b) poszczególne sztuki pieczywa mogą przy  p ro ­
dukcji  w ykazyw ać odchylenia wagi do 6°/o. 
Jeżeli stw ierdzi się większe odchylenia, to 
należy przedsięwziąć sp raw dzenia  wagi 
w m ie jscu  p rodukcji  albo w placówce sprze­
daży n a  co na jm n ie j  30 sz tukach  pieczywa 
tego samego rodzaju . P rzeciętne odchylenie 
p rzy  30 sz tukach  pieczywa może wynosić 
najw yżej 5% ;

c) n a  wyschnięcie w p ierwszym  dniu  po w y­
p ro dukow an iu  dopuszczalna jest niższa waga 
do 10°/o. Jeżeli w ykażą  się większe odchy­
lenia wagi, to należy dokonać  ' spraw dzenia  
wagi w m ie jscu  p rodukcji  według b.

§ 22

Namiastki kawy i dom ieszki kawy.

(1) W yrób  p rzem ysłow y nam ias tek  i domieszek 
kaw y dozwolony jest tylko za zgodą Rządu  Ge­
neralnego G ubernato rs tw a (Główny W ydzia ł  W y ­
żywienia i Rolnictwa).

(2) P rzem ysłow a p rze róbka  zboża n a  nam ias tk i  
lub domieszki kaw y (palenie) za zap ła tą  gotówką 
lub w  n a tu rze  (palenie za zapła tą  lub na  w y m ia ­
nę) jest zabroniona.

(3) Do p rze róbk i na  nam ias tk i  i domieszki k a ­
wy wolno używ ać tylko surow ców w yraźnie na 
ten cel dopuszczonych.

(4) Zboże przeznaczone ' do w yrobu  nam ias tek  
i domieszek kawy, m usi  być zdrowe i bez zapa­
chu. Zakłady prze tw órcze  w inny  je  p rzed  p a le ­
n iem  s ta rann ie  przygotow ać przez oczyszczenie, 
przesianie i w ypłukanie ,  wymoczenie lub w ypa­
rzenie.

(5) Domieszki kaw y wolno w prow adzać  do obro ­
tu  ty lko jako  tow ar  opakow any. Na opakow a­
niu należy podać wagę, nazwisko producenta,  
m iejsce p rodukcji ,  cenę k o nsum pcy jną  jak  rów ­
nież specja lny n u m e r  rozpoznawczy nad a n y  przez 
Rząd Generalnego G ubernato rs tw a (Główny W y ­
dział W yżyw ienia  i Rolnictwa).

§ 23

Regulamin obrotu otrębami.

(1) P rze tw ory  m łynarsk ie  pow sta jące  przy  prze­
róbce żyta, pszenicy, owsa, jęczmienia, ta ta rk i  
i p rosa  n a  mąkę, a nie p rzeznaczone do w yżywie­
nia ludzi, wolno w prow adzać do obro tu  tylko 
z podaniem  n u m e ru  m ły n a  i pod nazw ą

otręby żytnie, 
otręby pszenne, 
otręby jęczmienne, 
o tręby owsiane, 
o tręby ta tarczane ,  
otręby z prosa.

(2) P rze tw ory  m łynarsk ie  pow sta jące  przy  w y­
robie kaszy jęczmiennej,  k rup  jęczm iennych 
i p ła tków  owsianych, a nie p rzeznaczone do wy-
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Mablerzeugnisse diirfen n u r  m it Angabe d e r  Schiil- 
m u h le n n u m m e r  und  der Bezeicbnurig

G erstenfuttermehl,
Haferschalkleie ,
H aferschalen  

in den V erkehr gebrach t werden.
(3) Die in Abs. 1 und 2 genann ten  Erzeugnisse 

sind am  1. und  15. jeden  Monats der  Landw ir t-  
schaftlichen Zentralstelle, Geschaftszentrale,  K ra­
kau, anzudienen.

§ 24

BucM iihrungspflicht.
(1) Die in § 1 Abs. 1 Nr. 2 und  3 genannten 

Betriebe sind verpfliclitet, laufend  ordnungs- 
gemafle und  iibersichtliche Biicher zu fiihren, die 
iiber siimtliclie Geschaftsvorgange, insbesondere 
iiber die E inzelheiten  des E rw erbs ,  der  Lagerung 
(getrennt nach  eigenen und  frem den Bestanden), 
der  Bearbeitung  und  Verarbeitung, der  Ver- 
iiufierung sowie der  V erniit tlung der  genannten 
W a ren  AufschluB geben. Die Biicher sind m onat-  
licli abzusclilieBen. Bei L age rbuchern  sind die 
Bestande m onatl ich  vorzutragen.

(2) Die Biicher miissen insbesondere folgende 
Angaben enthalten:

Tag des E ingangs und  des Ausgangs oder 
(bei Verarbeitungsbetrieben) des Verbrauchs, 
Name und  Ort des Vertragsgegners, gelieferte 
oder verb rauch te  Menge und  Art, berechneter  
Preis  (je 100 kg) und  F rach tg rund lage ,  Tag 
des Kaufabschlusses.

(3) Miihlen, die Roggen oder Weizen verarbeiten, 
haben  auBer den in den vorstehenden  Bestim- 
m ungen  genann ten  Biicliern ein M ahlpostbuch zu 
fiihren. Dieses muB folgende Angaben enthalten:

Tag der Aufschiittung,
Menge des aufgeschiitte ten Getreides nach 

Roggen und  W eizen getrennt,
Art und  Menge der  anfa llenden  Erzeugnisse.

(4) Betriebe, die Schalmiihlenerzeugnisse, ins­
besondere  Kaffee-Ersatz und  Kaffee-Zusatzstoffe, 
Buchweizenerz.eugnisse oder T eigwaren herstellen, 
s ind verpfliclitet, ein besonderes Buch zu fiihren, 
aus dem getrennt fiir die einzelnen Erzeugnisse 
alle E inzelheiten  der  Verarbeitung, insbesondere 
der  Zeitpunkt und  der  Umfang der  Herste llung 
(Verarbeitungsbuch) ersichtlich sind.

(5) Die Kosten der Betriebsprufungen , die da- 
durch  notwendig werden, daB eine Priifung auf 
Grund n ich t  o rdnungsgem aBer F iih rung  der vor- 
geschriebenen Biicher oder eines sonstigen schuld- 
liaften V erhaltens  des B e tr iebs inhabers  oder des 
Betriebsfiihrers abgebrochen  und  in einem spiiteren 
Z eitpunkt w iederholt w erden  mufi, konnen  dem 
Betrieb auferlegt werden.

§ 25

Schiedsgutachten.
Bei Quali latsstreit igkeiten  zwischen den im § 1 

bezeichneten  Betrieben aus V ertra^en  iiber die 
dieser A nordnung unterl iegenden  Erzeugnisse 
w erden vom Leiter  der  Hauptabteilunig E rn a h ru n g  
und  L andw ir tschaf t  in d e r  Regierung des Ge- 
nera lgouvernem ents  Sehiedsgutachter  eingesetzt.

żywienia ludzi, wolno w prow adzać  do obrotu  
tylko z podaniem  n u m e ru  łuszczarni pod nazw ą

jęczm ienna m ą k a  pastewna, 
o tręby z łusek owsianych, 
łuski owsiane.

(3) P ro d u k ty  wym ienione w ust. 1 i 2 należy 
zaofiarow ać w dniach l i  15 każdego miesiąca 
C entra lnem u Urzędowi Rolniczemu, Centrali 
Urzędu, Krakau.

§ 24

Obowiązek prowadzenia ksiąg.
(1) Zakłady w ym ienione w § 1 ust. 1 p. 2 i 3 

są obow iązane do p row adzenia  bieżąco p raw id ło­
wych i p rze jrzystych  ksiąg, dających  pogląd n a  
wszystkie czynności handlowe, w szczególności 
na szczegóły nabycia, m agazynow ania  (oddziel­
nie według zapasów własnych  i obcych), obróbki 
i przeróbki, zbytu  oraz pośrednic tw a w obrocie 
w ym ienionym i towarami. Księgi w inny  być za- 
m ykane  miesięcznie. Zapasy winny być w księ­
gach m agazynowych przenoszone miesięcznie.

(2) Księgi w inny  zaw ierać w szczególności n a ­
stępujące dane:

dzień p rzychodu i rozchodu lub (w zakła­
dach przeróbki) zużycia, nazw isko  i m iejsco­
wość kon trahen ta ,  dostarczoną lub zużytą 
ilość i rodzaj, obliczoną cenę (za każde 100 kg) 
i zasady przeiyoźnego, dzień zaw arcia  um o­
wy kupna.

(3) Młyny, p rze rab ia jące  żyto lub pszenicę, w in­
n y  poza podanym i w powyższych postanowieniach 
księgami prowadzić  księgę przemiałową. Księga 
ta  m usi zaw ierać nas tępu jące  dane:

dzień nasypu,
ilość nasypanego  zboża, oddzielnie dla żyta 

i pszenicy, 
rodza j i ilość p rzypadających  wyrobów.

(4) Zakłady p ro d u k u jące  m łynarsk ie  wyroby 
łuszczone, w  szczególności nam ias tk i kaw y i do­
mieszki kawy, w yroby ta tarczane lub w yroby 
z ciasta, są obowiązane prow adzić  osobną ks ię­
gę, z k tó re j  są widoczne oddzielnie d la  poszcze­
gólnych w yrobów wszystkie szczegóły przeróbki,  
w  szczególności okres i rozm iar  p rodukcji  (księga 
przeróbki).

(5) Koszty bad a n ia  zakładu, niezbędne przez to, 
że na  skutek  n ieprawidłowego p row adzen ia  p rze­
pisanych ksiąg lub' innego zawinionego zachow a­
n ia  się właściciela lub k ie row nika  zak ładu  musi 
nas tąp ić  p rze rw a  w bad an iu  ksiąg i badan ia  te 
w późniejszym term in ie  będą  musiały  być pow tó­
rzone, m ożna nałożyć na  dany zakład.

§ 25

Opinia rozjem cza.
W  razie sporów  co do jakości pomiędzy za­

k ładam i określonym i w  § 1 z um ów  o p ro d u k ty ^  
podlegające n in ie jszem u zarządzeniu, Kierownik 
Głównego W ydzia łu  W yżyw ienia i Rolnictwa 
w Rządzie Generalnego G ubernato rs tw a u s ta n a ­
wia biegłych rozjemców.
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§ 26 
Strafvorschriften.

Bei Zuw iderhand lungen  gegen diese A nordnung 
w ird  die A grars tra fo rdnung  vom 9. Dezem ber 1942 
(VB1GG. S. 754) angewendet.

§ 27 
Inkrafttreten.

(1) Diese A nordnung  ist vom 15. Ju li  1943 an 
anzuw enden. Gleichzeitig w ird  die A nordnung  
iiber die A ndienungspflicht fiir Getreide und  
sonstige landw irtschaft l iche  Erzeugnisse vom 
17. Ju li  1941 (VB1GG. S. 426) im D istr ik t  Galizien 
eingefiihrt.

(2) Die A nordnung iiber die Getreide- und 
F u t te rm it t te lw ir tscha f t  im W ir t sch a f ts jah r  1942/43 
vom 15. Ju li  1942 (VB1GG. S. 457) t r i t t  m it Ablauf 
des 14. Ju li  1943 auBer Kraft.

K r a k a u ,  den 7. Ju li  1943.

D er Leitcr
der Hauptabteilung Ernahrung und Landwirtschaft 

in der Regierung des Generalgouvernements 
N a u m  a n n

A nordnung
iiber die Preisfestsetzung fiir Getreide, Getreide- 

erzeugnisse, H iilsenfriichte, Olfriichte und 
Futterm ittel des W irtschaftsjahres 1943/44.

Vom 7. Ju li  1943.

Auf Grund des § 1 Abs. 2 der  Preisbildungs- 
vero rdnung  vom  12. April 1940 (VB1GG. I S. 131) 
w ird angeordnet:

§ 1
F iir  Getreide, Getreideerzeugnisse, Hiilsenfriichte, 

Olfriichte und  F u t te rm it te l  w erden  die aus den 
Anlagen 1 bis 10 ersichtlichen Preise und  Handels- 
spannen  festgesetzt.

§ 2
(1) Die fiir den E in k a u f  beim  Erzeuger  fest- 

gesetzten P re ise  sind Festpreise. Sie d iirfen w eder  
i iberschritten  noch u n te rsch r i t ten  werden.

(2) D er  E rzeuger  h a l  den Preis zu beanspruchen ,  
der  fiir den Zei lraum  festgesetzt ist, in  dem zu 
liefern ist. N im m t der  Kiiufer aus einem Urn- 
stand, den  der  E rzeuger  n ich t zu ver tre ten  hat, 
n icht in der  ve re inbar ten  Lieferzeit ab, kom m t 
er insbesondere m it d e r  A bnahm e in  Verzug, so 
h a t  der  E rzeuger  A nspruch  auf  den Preis, der 
fiir den Zeitraum  festgesetzt ist, in dem  die E r ­
zeugnisse abzunehm en  waren.

§ 3
(1) Die E rzeugerpreise  gelten fiir die L ieferung 

ausschlieBlich Sack frei I landelsm iih le  oder frei 
Veriadestelle der  dem  E rzeuge r  zuniichstgelegenen 
B ahn- oder W assers ta t ion  einschlieBlicli des Ver- 
ladens.

(2) Bei L ieferung  an  eine Erfassungsstelle ,  die 
den T ra n sp o r t  zu r  B ahnsta t ion  ;zu iibernehm en 
hat, ko n n en  von den E rzeugerp re isen 'A bziige  be-

§ 26 
Przepisy karne.

W  razie w ykroczeń  przeciwko ninie jszem u za­
rządzeniu  stosuje się ag ra rn e  p raw o  k a rn e  z dnia 
9 g rudn ia  1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 754).

§ 27 
W ejście w życie.

(1) Zarządzenie niniejsze należy stosować po ­
cząwszy od dn ia  15 lipca 1943 r. Równocześnie 
w prow adza  się w Okręgu Galizien (Galicja) za­
rządzenie w spraw ie  obowiązku zaofiarow ania  
zboża i innych  p roduk tów  ro lnych  z dnia 17 lipca
1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 426).

(2) Zarządzenie o gospodarce zbożem i paszą 
w roku  gospodarczym  1942/43 z dn ia  15 lipca
1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 457) trac i moc obo­
w iązującą  z up ływ em  dnia  14 lipca 1943 r.

K r a k a u ,  dn ia  7 lipca 1943 r.

K ierownik
Głównego W ydziału W yżyw ienia i Rolnictwa 

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
N a u m  a n n

Z arząd zen ie
o ustaleniu cen za zboże, produkty zbożowe, płody 

strączkowe, p łody oleiste i pasze 
roku gospodarczego 1943/44.

Z dn ia  7 lipca 1943 r.

Na podstawie § 1 ust. 2 rozporządzen ia  o kształ­
tow aniu  cen z dnia 12 kw ietn ia  1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. I str. 131) zarządza się:

§ 1
Za zboże, p roduk ty  zbożowe, płody strączkowe, 

płody oleiste i pasze usta la  się ceny i rozpiętości 
handlowe, uwidocznione w za łącznikach 1 do 10.

§ 2
(1) Ceny ustalone, dla zakupu  u p roducen ta  są 

cenam i stałymi. Nie wolno ich ani p rzekraczać 
ani obniżać.

(2) P roducen t  winien  zażądać ceny usta lonej na 
ókres czasu, w k tó rym  należy dostarczyć. Jeżeli 
kupu jący  n ie  odbiera  w um ów ionym  okresie do­
stawy z pow odu okoliczności,  za k tó rą  p roducent 
nie odpowiada, w szczególności gdy dopuszcza 
się zwłoki w  odbiorze, to p roducen t ma praw o 
do ceny usta lonej n a  ten okres czasu, w k tó rym  
produk ty  należało odebrać.

§ 3
(1) Ceny dla p roducen ta  obow iązują za dostawę 

franko  m łyn  hand low y bez w o rk a  lub f ra n k o  p la ­
ców ka załadowcza po łożonej najb liżej p roducen ta  
stacji kolejowej lub w odnej łącznie z za ładow a­
niem.

(2) P rzy  dostawie do zbiornicy, k tó ra  w inna  
p rze jąć  przewóz do s tacji kolejowej,  m ożna do­
konyw ać p o trąc eń  od cen dla p roducen ta .  Potrą-
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r e c h n e t  w e rd e n .  Die Abziige b e t r a g e n  bei  e in e r  
E n t f e r n u n g  d e r  E r fa s su n g ss te l l e  vo n  d e r  n a c h s te n  
B a h n s ta t io n

vo n  3—  5 k m  0,50 Z lo ty  je  100 kg, 
iib e r  5— 10 k m  0,75 Z lo ty  je 100 kg, 
i ibe r  10— 15 k m  1,—  Zlo ty  je  100 kg, 
i ibe r  15— 20 k m  1,25 Z lo ty  je  100 kg, 
i ib e r  20— 25 k m  1,50 Z lo ty  je  100 kg, 
iiber  25 k m  2,—  Zlo ty  je  100 kg.

v3) Z u sch lag e  w e g en  b e s o n d e r e r  B e fo rd e ru n g s -  
b e d in g u n g e n  s in d  n u r  zulassig , so w e it  e ine  von  
Abs. 1 a b w e ic h e n d e  A r t  d e r  L ie f e ru n g  d e m  E r -  
z eu g e r  h o h e r e  Ivosten v e ru r s a c h t .  Bei d e r  Be- 
r e c h n u n g  d e r  M e h r k o s te n  s in d  die t a t s a c h l ic h e n  
V e rs e n d u n g s k o s te n  d e n K o s te n  gegen iibe rzu s te l len ,  
d ie  be i  e in e m  V e r s a n d  d e r  W a r e  v o n  d e r  d e m  E r -  
zeuger.  z u n a c h s tg e le g e n e n  B a h n -  o d e r  W a ss e r -  
s t a t io n  e n t s t a n d e n  w a ren .

(4) D ie  R e g ie ru n g  des G e n e ra lg o u v e r n e m e n ts  
(Amt f i i r  P re i s b i ld u n g  im  E in v e r n e h m e n  m i t  d e r  
H a u p ta b te i lu n g  E r n a h r u n g  u n d  L a n d w i r t s c h a f t )  
k a n n  R ic l i t l in ien  i ib e r  d ie  H o h e  d e r  im  Abs. 2 
u n d  3 b e z e ic h n e te n  Abziige u n d  Z u sch lag e  e r la ssen .  
Sie k a n n  f e r n e r  die G o u v e rn e u re  d e r  D is t r ik te  
e rm a c h t ig e n ,  die H o h e  d e r  Abziige u n d  Z usch lag e  
fe s tzu se tzen  u n d  zu b e s t im m e n ,  daB d iese  Abziige 
u n d  Z usch lage  b e r e c h n e t  w e rd e n  m iiśsen .

§ 4
Die P re i s e  f i i r  G em enge  aus  v e r s c h ie d e n e n  

H i i l s e n f r i ic h te n  o d e r  aus  H i i l s e n f r i i c h te n  m i t  Ge- 
t r e id e  sow ie  f i ir  G em enge  au s  v e r s c h ie d e n e n  Ge- 
t r e id e a r te n  r i c h te n  s ich  n ac l i  d e n  M iscliungsver-  
h a l t n is s e n  u n t e r  Z u g ru n d e le g u n g  d e r  f i i r  d ie  ein- 
z e ln e n  B e s ta n d te i le  jew e ils  'm a B g e b e n d e n  P re ise .

§ 5
Die P re i s e  ge l ten  f i i r  h a n d e ls i ib l ic h e  W a re .  

H a n d e ls i ib l ic h  s in d  g esu n d es  u n d  t ro c k e n e s  Ge- 
tre ide ,  g e su n d e  u n d  t r o c k e n e  H ii l se n f r i ich te  u n d  
gesun de ,  t r o c k e n e  u n d  re in e  O lfr i ich te  v o n  d u rc h -  
s c h n i t t l i c h e r  B e s c h a f f e n h e i t  d e r  jew.eiligen E rn te .  
F i i r  die d u rc h s c h n i t t l i c h e  B e sc h a f f e n h e i t  s ind  die 
Verhaltn .isse  in  d e m  G ebiet des  O rte s  m aB gebend ,  
b is  zu d e m  d e r  E rz e u g e r  die K osten  d e r  A n fu h r  
n a c h  § 3 zu t r a g e n  h a t .

§ 6
U b e rs te ig t  d e r  F e u c h t ig k e i t sg e h a l t

bei  R o gg en  u n d  W e iz e n  . . . .  16 v. H.,
bei G ers te  u n d  F u t t e r h a f e r  . . . 16 v. H.,
be i  H i i l s e n f r i i c h t e n ....................................16 v. H.,

so e rm afi ig t  sieli d e r  P re is  f i ir  j e d e n  a n g e fa n g e n e n  
w e i te r e n  H u n d e r t s a tz

je 100 kg
bei R oggen  u n d  W e iz e n  . • u m  0,25 Zloty,
be i  G erste  u n d  F u t t e r h a f e r  . u m  0,20 Zloty, 
bei H i i l s e n f r i ic h te n  . . . .  u m  0,50 Zloty.

§ 7
Betr i ig t  d e r  A n te ii  an  A u sw u chs ,  B ruch ,  

S c h m a c h t k o r n  u n d  notreiifen K ó rn e rn  b e i  R oggen  
u n d  G erste  m e h r  ais  2 v. H . u n d  b e i  W e iz e n  
(einsch lieB lich  B ra n d )  m e h r  ais 3 v. H., so er- 
miiBigt s ich  d e r  P re is  f i ir  j e d e n  w e i te r e n  H u n d e r t ­
sa tz  u m  0,20 Z lo ty  je  100 kg.

ce n ią  w y n o sz ą  p rz y  odleg łości  z b io rn icy  od  n a j ­
b liższe j s ta c j i  k o le jo w e j

od  3—  5 k m  0,50 zł za  k a ż d e  100 kg,
p o n a d  5— 10 k m  0,75 zł z a  k a ż d e  100 kg,
p o n a d  10— 15 k m  1,—  zł za  k a ż d e  100 kg,
p o n a d  15— 20 k m  1,25 zł za  k a ż d e  100 kg,
p o n a d  20— 25 k m  1,50 zł za  k a ż d e  100 kg,
p o n a d  25 k m  2,—  zł za k a ż d e  100 kg.

(3) D o p ła ty  z p o w o d u  szczegó ln ych  w a r u n k ó w  
p rz e w o z u  d o p u sz c z a ln e  są  ty lko  o ty le ,  o ile o d ­
m ie n n y  od ust. 1 sposób  do 'stawy sp o w o d u je  d la  
p r o d u c e n t a  w yższe  kosz ty .  P r z y  o b l ic za n iu  d a l ­
szych  ko sz tó w  n a leży  p rz e c iw s ta w ić  rzeczyw is te  
k o sz ty  p rz e s y łk i  ko sz tom , k tó r e  p o w s ta ły b y  p rzy  
p rz e s ła n iu  t o w a r u  ze s ta c j i  k o le jo w e j  lu b  w o d n e j  
p o ło żo n e j  n a jb l iż e j  p ro d u c e n ta .

(4) R ząd  G en e ra ln e g o  G u b e rn a to r s tw a  (U rząd 
d la  K sz ta ł to w a n ia  Cen w  p o ro z u m ie n iu  z G łów ­
n y m  W y d z ia łe m  W y ż y w ie n ia  i R o ln ic tw a)  m oże  
w y d a ć  w y ty c z n e  co do  w y so k o śc i  p o t r ą c e ń  i d o ­
p ła t  o k re ś lo n y c h  w  ust. 2 i 3. Może on  p o n a d to  
u p o w a ż n ić  g u b e rn a to ró w  o k ręg ó w  do u s ta lan ia  
w y so k o śc i  p o t r ą c e ń  i d o p ła t  o raz  do p o s t a n a w ia ­
n ia ,  że te p o t r ą c e n ia  i d o p ła ty  m u s z ą  b y ć  o b li­
czane .

§ 4
C eny za  m ie sz a n k i  z r o z m a i ty c h  p ło d ó w  s t r ą c z ­

k o w y c h  lu b  z p ło d ó w  s t r ą c z k o w y c h  ze zbożem , 
j a k o  też  za  m ie s z a n k i  z r o z m a i ty c h  g a tu n k ó w  
zbóż w in n y  o d p o w ia d a ć  p ro p o r c j i  sk ład n ik ó w , 
b io r ą c  za  p o d s ta w ę  cen y  w łaśc iw e  k a ż d o ra z o w o  
d la  p o szczeg ó ln ych  części sk ład o w y ch .

§ 5
C eny o b o w ią z u ją  za t o w a r  p r z y ję ty  w  h a n d lu .  

P rz y j ę ty m i  w  h a n d lu  są  zboże  zd ro w e  i suche, 
zd ro w e  i su c h e  p ło d y  s t r ą c z k o w e  o raz  zd row e, 
su c h e  i czyste  p ło d y  ole is te  o p rz e c ię tn e j  jak o śc i  
k a ż d o ra z o w e g o  zb io ru .  D la  p rz e c ię tn e j  jak o śc i  
m i a r o d a j n e  są  s to su n k i  n a  o b sza rze  m ie jscow ośc i ,  
do  k tó r e j  p ro d u c e n t  w in ien  p o n ie ść  w ed łu g  § 3 
k osz ty  dow ozu .

§ 6
Jeże l i  z a w a r to ś ć  w ilgoci p rz ew y ższa

p rz y  życie  i p s z e n i c y ....................................16°/o,
p rz y  j ę c z m ie n iu  i ow sie  p a s t e w n y m  . 16°/o,
p rz y  p ło d a c h  s t r ą c z k o w y c h  . . . .  16°/o,

to o b n iż a  się efenę za  k a ż d y  da lszy  ro zp oczę ty  
p ro c e n t

za każde 100 kg
p rz y  życie  i p s z e n i c y .......................... o 0,25 zł,
p r z y  ję c z m ie n iu  i ow sie  p a s t e w n y m  o 0,20 zł,
p rz y  p ło d a c h  s t r ą c z k o w y c h  . . .  o 0,50 zł.

§ 7
Jeże l i  z a w a r to ś ć  p o ro s tu ,  z i a r n a  łam an eg o ,  c h u ­

d y c h  z i a r n  i z ia r n  n ie d o j r z a ły c h  p rz y  życie 
i j ę c z m ie n iu  w y n o s i  w ięce j  an iże l i  2°/o a p rzy  
p szen icy  (łącznie  ze śniecią)  w ięce j an iże l i  3°/o, to 
o b n iża  się cen ę  za  k a ż d y  da lszy  p ro c e n t  o 0,20 
z ło tego za  k a ż d e  100 kg.



■440 Verordnungsbla tt  fu r  das G eneralgouvernem ent — Ja h rg a n g  1943

§ §
Die Preise fiir Hiilsenfriichte ermafiigen sich 

wie folgt:
a) H iilsenfriichte fiir die m enschliche E rn a h ru n g :

bei einem Ausputz von bis zu 10 v. H. halben  
F ri ich ten  und  iiber 5 v. H. (bis 10 v. PI.) 
f rem den Besatzes urn 1,—  Zloty je 100 kg,
Dei einem Ausputz von iiber 10 v. Ii. halben 
F ri ich ten  und  iiber 10 v. H. f rem den  Besatzes 

um  2,—  Zloty je 100 kg;
b) Futterh ii lsenfr iich te :

Dei einem Ausputz von bis zu 10 v. H. halben 
Friichten  und  iiber 10 v. H. f rem den  Besatzes 

um 1,—  Zloty je 100 kg, 
bei einem Ausputz von iiber 10 v. H. halben  
F ri ich ten  u n d  iiber 10 v. H. f rem den Besatzes 

um 2,—  Zloty je  100 kg.

§ 9
(1) Bei Ólfriichten m it f rem dem  Besatz von 

iiber 2 v. H. ermaBigt sich der  Erzeugerfes tpre is  
fiir jeden  weiteren  H undertsa tz  frem den  Besatzes 
um  1,—- Zloty je  100 kg.

(2) Bei Baps und  Riibsen (Anlage 8) e rhoh t sich 
der  festgesetzte Erzeugdrpreis  von ,90,—  Zloty um 
2,25 Zloty fiir jeden  angefangenen  H under tsa tz  
W assergehalt  u n te r  14 v. H. und  ern iedrig t sich 
um 2,25 Zloty fiir jeden  angefangenen  H u n d er t ­
satz W assergehalt  iiber 14 v. H.

§ 10
(1) Der E inkaufsp re is  der  Miihlen ist ein Fest-  

preis im  Sinne des § 2 Abs. 1.
(2) D er Preis  gilt fiir L ieferung  frach tf re i  

M uhlenem pfangssta tion  oder f rach tfre i  der  der  
Miihle zunachstgelegenen W assers ta tion ,  zah lbar  
bei E m p fan g  der  W are .  Die A bfuhrkosten  von der 
Bahn oder vom Schiff  ha t  die Miihle zu tragen.

(3) Die Regierung des Generalgouvernem ents 
(Amt fiir P re isbildung im E inve rnehm en  mit der 
H aup tab te ilung  E rn a h ru n g  und  L andw irtschaft)  
k an n  h insichtl ich  der  im Abs. 2 gen a n n te n  Lie- 
fe rungsar t  eine andere  Regelung treffen  sowie 
einen Zusclilag zurn F estpre is  genehmigen, soweit 
dies wegen der  bei der  L ieferung  notwendigerweise 
en ts tandenen  Kosten gerechtfertig t ist. Diese Kosten 
miissen gesondert nachgewiesen werden.

(4) Soweit eine Miihle Brotgetreide vom Lager 
des V erkaufers  mit eigenem F u h rw e rk  abholt, 
da r f  die Miihle dem Verkiiufer fiir das Abholen 
1,—  Zloty je  100 kg berechnen .

(5) Die Bestim m ungen  der  Absatze 1 bis 4 gelten 
n icht fiir Getreide, das die Miihle vom Erzeuger 
erwirbt.  H ie r fu r  sind die Vorschriften  fiir E r-  
zeugerpreise maBgebend.

§ U
(1) Bei der  B earbei tung  und  Verarbeitung  von 

Getreide im  Lohn oder U m tausch bei der  Miihle 
w erden  folgende M ahllohne (einschl. 1,—  Zloty 
F rachtausgle ich) festgesetzt:

jc 100 kg
a) Roggen und  W eizen . . . .  7,50 Zloty,
b) Gerste und  I la fe r  zu MehL . . 8,—  Zloty,
c) Gerste und  H afe r  zu Graupen

und G r i i t z e ........................................ 9,—  Zloty,

§ 8
Ceny za p łody strączkow e obniża się jak  n a ­

stępuje:

a) p łody s trączkow e dla wyżywienia ludzi:
przy  odpadzie do 10°/o po łów ek i ponad  5°/o 
(do 10°/o) obcej domieszki

o 1,—  złoty za każde 100 kg,
przy odpadzie ponad  10°/o połówek i ponad 
10°/o obcej domieszki

o 2,—  złote za każde 100 kg;
b) pas tewne płody strączkowe:

przy  odpadzie do 10°/o połówek i ponad 
1 0 %  obcej domieszki

o 1,—  złoty za każde 100 kg, 
przy  odpadzie po n ad  1 0 %  połówek i ponad 
1 0 %  obcej domieszki

o 2,—  złote za każde 1'00 kg.

§ 9
(1) P rzy  p łodach Oleistych z obcą domieszką 

ponad  2 %  obniża się s tałą cenę dla p roducen ta  
za każdy dalszy procen t obcej domieszki

o 1,—  złoty za każde 100 kg.
(2) Przy  rzepaku  i rzep iku  (załącznik 8) pod ­

wyższa się usta loną  cenę dla p roducen ta  na  90,—  
złotych o 2,25 złotego za każdy rozpoczęty p ro ­
cent zawartości w ody  poniżej 14% i obniża się 
o 2,25 złotego za każdy  rozpoczęty procen t za­
wartości w ody  ponad  14%.

§ 10
(1) Cena zakupu  dla m łynów  jest ceną stałą 

w rozum ieniu  § 2 ust. 1.
(2) Cena obowiązuje za dostawę franko  s tacja  

odbiorcza m łyna  lub f ranko  najbliżej m ły n a  po ­
łożona s tacja  wodna, p ła tna  przy  odbiorze to­
waru. Koszty zwóziki z kolei lub ze s ta tku  winien 
ponosić młyn.

(3) Rząd Generalnego G ubernato rs tw a (Urząd 
dla Kszta łtowania  Cen w porozum ieniu  z Głów­
nym  W ydzia łem  Wyżywienia ' i Rolnictwa) może 
odnośnie do sposóbu dostawy określonego w ust. 2 
w ydać inne unorm ow an ie  ja k  również zezwolić 
na  dopłatę do ceny stałej, o ile jest  to uzasad­
nione n iezbędnym i kosztam i powstałym i przy  
dostawie. Koszty te muszą być w ykazane  od­
dzielnie.

(4) O ile m łyn odbiera  zboże chlebowe ze sk ładu  
sprzedaw cy w łasną fu rm anką ,  wolno m łynow i po ­
liczyć sprzedaw cy za odbiór 1,—  złoty za każde 
100 kg.

(5) P ostanow ienia  ustępów 1 do  4 nie odnoszą 
się do zboża nabyw anego  przez m łyn od p ro d u ­
centa. T u ta j  m ia ro d a jn e  są przepisy  o cenach  dla 
producenta.

§ 14
(1) Przy  obróbce i p rzeróbce zboża za zapła tą  

lub na  zam ianę w młynie usta la  się nas tępujące  
opła ty  za p rzem iał (łącz. z kw o tą  1 złotego jako  
dodatek  w yrów naw czy  za przewóz):

za każde 100 kg
a) żyta i p s z e n i c y .......................... 7,50 zł,
b) jęczm ienia i owsa n a  m ąkę  . . . 8,—  zł,
c) jęczmienia i owsa na k ru p y  i kaszę 9,—  zł,
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(1) Buchweizen, Hirse und  Mais zu
Mehl, G raupeu  und  Griitze . . 9,—  Zloty,

e) H afe r  zu F u tfe rsch ro t  und
Q u e t s c h f u t t e r ...................................5,—  Zloty.

(2) W ird  Selbstversorgergetreide bei der Um- 
tauschstelle um getauscht,  so ist der  entsprechende 
Mehlpreis (E inkaufspreis  ab L ager des Verteilers) 
zu zahlen (vgl. Anlage 2 Spalte 4).

§ 12
Backereibetriebe, die Brot gegen Lohn her- 

stellen, diirfen einen Backlohn von hóchstens 
0,20 Zloty je K ilogram m Brot bereclinen.

§ 13
(1) Jede Miihle und  jeder  M ehlgroBhandler si-nd 

venpflichtet,  bei L ieferung  von Mahlerzeugnissen 
in Ju te-  und  P ap ie rsacken  dem  A bnehm er 
neben  einer  P fandgebiihr  von 30,—  Zloty-flir  dem 
Ju te sack  und  20,—  Zloty fiir den Papiergewebe- 
sack vom 11. Tage ab nach  A nkunft  der W are  
im B ackbetr ieb  oder  bei W aggonladungen  nach 
A nkunft  auf  dessen Em pfangss ta t ion  eine Leih- 
gebiilir in H ohe von 0,10 Zloty je Tag und  Sttick 
zu berechnen , safe rn  der  A bnehm er niclit nach- 
weisen kann , dafi er innerha lb  von 10 Tagen nach  
A nkunft  die Siicke zum  Versand gebrach t hat.

(2) Die P fl ich t  zur  E n tr ich tung  der  Leihgebiihr 
endet ani 60. Tage nach A nkunft  der  W are  in 
oben erw ahn tem  Sinne. Die P fandgeb iih r  ver- 
fiillt m it diesem Zeitpunkt.

(3) W erden  die Siicke niclit vom V erkaufer  
abgeholt, so sind sie ilim auf seine Ivosten und  
Gefahr vom K aufer  zuzustelłen.

(4) Bei L ieferung in Papierk lebesacken  ent- 
falien P fand-  und  Leihgebiihr.

§ 14
Die Regierung des Generalgouvernem ents (Anit 

fiir P re isb ildung  im  E inve rnehm en  m it der  H aup t-  
abteilung E rn a h ru n g  und  L andw irtschaft)  k an n  
A usnahm en von vorstehender  Regelung zulasscn.

§ 15
Zuw iderhand lungen  gegen diese A nordnung 

w erden gemiiB § 6 der  P re isb ildungsverordnung 
vom 12. April 1940 (VB1GG. I S. 131) bestraft.

§ 16
Diese A nordnung  ist vom 15. Ju li  1943 an, § 15 

vom  15. August 1943 an  anzuwenden. Gleich- 
zeitig tre ten  alle entgegenstehenden A nordnungen 
und  Erlasse  auBer Kraft.

K r a k a  u, den 7. Ju li  1943.

Der Leiter 
des Amtes fiir Preisbildung  

in der Regierung dcs Generalgouvernements 
Dr. S c l i u l t e - W i s s e r m a n n

Der Leiter
der H auptabteilung Em sihrung und Landwirtschaft 

in der Regierung dcs Generalgouvernements 
N a u m a n n

d) ta tarki,  prosa  i kulkurydzy na mąkę,
k ru p y  i k a s z ę ........................................ 9,—  zł,

e) owsa na  śru t pas tew ny i paszę 
gniecioną ..............................................5,—  zł.

(2) Jeżeli w placówce w ym iany  w ym ienia się 
zboże sam ozaopatryw ujących  się, to należy za­
płacić odpowiednią cenę m ąki (cena zakupu  loco 
skład rozdzielcy) (por. za łącznik 2 ru b ry k a  4).

§ 12
Z akładom  wypieku, k tóre  w yp ieka ją  chleb za 

zapłatą, wolno policzać zapła tę  za w ypiek n a j ­
wyżej 0,20 złotego za każdy k ilogram  chleba.

§ 13
(1) Każdy m łyn  i każdy h u r tow n ik  m ąki są 

obowiązani policzyć odbiorcy p rzy  dostawie wy­
robów przem iałow ych w  w orkach  ju tow ych  i p a ­
pierowych, obok należności n a  zastaw w w ysoko­
ści 30,—  złotych za worek ju tow y i 20,—  złotych 
za w orek  z tkan iny  papierowej, opłatę za wypoży­
czenie w wysokości 0,10 złotego za każdy dzień 
i sztukę, począwszy od 11 dn ia  po nadejśc iu  to ­
w aru  do zak ładu  dla w ypieku  lub p rzy  ładunkach  
wagonowych po nadejśc iu  do jego stacji odbior­
czej, o ile odbiorca nie może wykazać, że wysłał 
worki w przeciągu 10 dn i po nadejściu.

(2) Obowiązek łuszczenia opłaty  za wypoży­
czenie kończy się w 60 dniu po nadejśc iu to ­
w aru  w wyżej podanym  znaczeniu. Z tą  chwilą 
przepada  należność na  zastaw.

(3) Jeżeli sprzedaw ca nie odebra ł worków, to 
k u pu jący  winien  m u  je doręczyć na  jego koszt 
i ryzyko.

(4) P rzy  dostawie w w orkach  papierow ych kle­
jonych  odpada  należność na  zastaw i op ła ta  za 
wypożyczenie.

§ 14
Rząd Generalnego G ubernators tw a (Urząd dla 

Kształtowania Cen w porozum ieniu  z Głównym 
W ydzia łem  W yżyw ienia  i  Rolnictwa) może do­
puścić w yjątk i od powyższego unorm ow ania .

§ 15
W ykroczen ia  przeciwko n in ie jszem u zarządze­

niu podlegają k a rz e  według § 6 rozporządzenia
0 ksz ta ł tow aniu  cen z dnia 12 kw ietn ia  1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. I str. 131).

§ 16
Zarządzenie niniejsze należy stosować począw­

szy od dnia 15 lipca 1943 r., § 15 począwszy od 
dnia 15 s ie rpnia 1943 r. Równocześnie t racą  moc 
obow iązującą  wszystkie sprzeczne zarządzenia
1 dekrety.

K r a k a u ,  dnia 7 lipca 1943 r.

Kierownik  
Urzędu dla Kształtowania Cen 

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr S e h u l t c - W i s s e r m a n n

Kierownik
Głównego W ydziału W yżywienia i Rolnictwa 

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
N a u m a n n
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Z a ł ą c z n i k  1
w edług § 1

Erzeugerpreise fiir Gefreide 
Cena dla producenta za zboże

I n  d e r  Z e i t  v o m  —  w  czasie od

1 5 . 7 . — 3 0 . 9 . 

j e  1 0 0  k g
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

1. 10. — 3 1 . 1.

j e  1 0 0  k g
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

1. 2 . - 2 8 .  2 . 

j e  1 0 0  k g
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

I .  3 . - - 1 4 .  7 , 

j e  1 0 0  k g
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

1 2 3 4 5 6

G r u n d p r e i s  . . . .
Cena zasadnicza

2 5 ,— 2 5 ,— 2 5 ,— 2 5 ,—

R o g g e n
Żyto

D r u s c h p r a m i e  . . .
Premia za wymłot

3 ,— 2 ,— ! , - ■ ----

E r z e u g e r f e s t p r e i s  . '.
Stała cena dla producenta

2 8 ,— 2 7 ,— 2 6 ,— 2 5 ,—

G r u n d p r e i s  . . . .
Cena zasadnicza

3 4 ,— 3 4 ,—  / 3 4 , - 3 4 ,—

W e iz e n
Pszenica •

D r u s c h p r a m i e  . . .
Premia za wy miot

3  — 9  ___

V
1 ,— ----

E r z e u g e r f e s t p r e i s  . .
Stała cena dla producenta

3 7 ,— 3 6 ,— 3 5 ,— 3 4 ,—

G r u n d p r e i s  . . . .
Cena zasadnicza

2 5 ,— 2 5 , -  ■ 2 5 ,— 2 5 ,—

G e rs t .e
Jęczmień

D r u s c h p r a m i e  . . .
Premia za wymłot

3,— 9 1,— ----- \

E rzeugerfestpreis . .
Stała cena dla producenta

2 8 ,— 2 7 ,— 2 6  — 2 5 ,—

G rundpreis . . . .
Cena zasadnicza

2 4 ,—  . 2 4 ,— 2 4 , -  - 2 4 ,—

H afer
Owies

D ruschpram ie . . .
Premia za wymłot

2  — 1 ,5 0 1 —

E rzeugerfestpreis . .
Stała cena dla producenta

2 6 ,— 2 5 ,5 0 2 5 ,— 2 4  —

B uchw eizen
Tatarka

E rzeugerfestpreis . .
Srała cena dla producenta

4 0 ,— 4 0 ,— 4 0 ,— 4 0 ,—

Hirso
Proso

E rzeugerfestpre is . .
Stała cena dla producenta

4 0 ,— 4 0 ,— 4 0 ,— 4 0 ,—

Mais
Kukurydza

E rzeugerfestpreis . .
Stała cena dla producenta

3 2 ,— 3 2 ,— 3 2 ,— 3 2 ,—

A n l a g e  1
gemafl § 1
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A n l a g e  2  Z a ł ą c z n i k  2
gemafl § 1 według § 1

Preise fur Erzeugnisse aus Getreide 
Ceny za produkty ze zboża

Milhlen- 
einkaufs- 
preis frei 
Mfihłen- 

empfangs- 
stat.ion

je 100 kg

Cena zakupu 
dla młyna fran- 
ko stacja od­
biorcza młyna 

za każde 
100 kg

Zloty/złotych

Waggonfrei

Einkaufspreis fur W ehr­
m acht, Bearheitungs- 

oci.Verarheitungsbetriebe
Cena zakupu dla Sił Zbrojnych, 
zakładów obróbki lub przeróbki

Verbraucherpreis 
bei Mengen

Cena konsumpcyjna 
przy ilościach

Miihlenverlade-
st.ation

je 100 kg

Franko wagon stacja 
załadowcza młyna 
za każde 100 kg

Zloty/złotych

ab
Empfangs- 

sta tion  oder 
Lager des 
Verteilers

je 100 kg

loco stacja od­
biorcza lub 

składnica roz­
dzielcza 
za każde 
100 kg 

Zloty/złotych

frei Be- 
und Ver- 

arbeitungs- 
betrieb oder 

Klein- 
verteiler 

je 100 kg
franko zakłady 
obróbki i prze­
róbki lub roz­
dzielcy detali­

cznego 
za każde 

100 kg 
Zloty/złotych

uber 
10 kg

je kg

ponad 10 kg 
za każdy 

kg

Zloty
złotych

bis 
1 0  kg

je kg

do 10 kg 
za każdy 

kg

Zloty
złotych

1 2 3 4 5 6 ^  7

Roggen . . . .
Żyto

30,— Roggenmehl 95%  . .
mąka żytnia

38,50 40,50 41,50 — •,50 — ,55

W eizenmehl 90%  . .
mąka pszenna

80%  . .

55 — 

59,80

57,—

61,80

58,—

62,80

—,65

— .70

— ,70

— ,75

Weizen . . . .
Pszenica

40,—  ̂ 70% . .
50% . .

66.50
68.50

68.50
70.50

69.50
71.50

— 75 

—,80

—,80 ' 
— 85

WeizengrieC . . . .
grysik pszenny

70,— 72,— 73,— —,85 —,90

Gerstenmehl 80%  . .
mąka jęczmienna

70% . .

47,40 

52 —

49,40

54,—

50,40

55,—

—,55

— ,60

— ,60

— ,65

Gerste . . . .
Jęczmień

30,— grobe Graupen und 
G r i i t z e .................

grube krupy i kasza
57,— 59,— 60,— — ,66 —,72

Perlgraupen . . . .
krupy  perłowe

6 1 - 63,— 64,— — ,70 — ,75

Hafer . . . .
Owies

. 29,— I-Iafermehl 70% .' .
mąka owsiana

60%  . .

51,—

59,—

53,— 

61,—

54,—

62,—

—,60

— ,70

— ,65 

—,75

Industriehafer 
(iiher 52 kg je 
H ektobter) . .

Owies przemysłowy (po­
nad 52 kg za hekto­
litr)

32,—

Haferflocken 
m it Verpackung 
in 25-kg-Beut.eln . 90,—

Płatki owsiane z opakowaniem 
w 25 kg torbach

Kleine Packung
un ter 5 kg . . . 105,—

95,— 

110,—

97,—

112,—

1,05

1,20

1,30

1,45
małe opakowania poniżej 5 kg

•
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Muhlen- 
einkaufs- 
preis frei 
Muhlen- 

empfangs- 
śtation

je 100 kg

Cena zakupu 
dla młyna fran- 
ko stacja od­
biorcza młyna 

za każde 
100 kg

Zloty/złotych

W ąggonfrei
Muhlenverlade-

station

je 100 kg

Franko wagon stacja 
załadowcza młyna 
za każde 100 kg

Zloty/złotych

Einkaufspreis fur W ehr­
m acht, Bearbeitungs- 

od.Verarbeitungsbetriebe
Cena zakupu dla Sil Zbrojnych, 
zakładów obróbki lub przeróbki

V erbraucherpreis 
bei Mengen

Cena konsumpcyjna 
przy ilościach

ab
Empfangs- 

station oder 
Lager des 
Verteilers

je 100 kg
loco stacja od ­

biorcza lub 
składnica roz­

dzielcy 
za każde 
100 kg 

Zloty/złotych

frei Be- 1 
und Ver- 

arbeitungs- 
betrieb oder 

Klein- 
verteiler 

je 100 kg
franko zakłady 
obróbki i prze­
róbki lub roz­
dzielcy detali­

cznego 
za każde 
100 kg 

Zloty/złotych

uber 
10 kg

je l<g

ponad 10 kg 
za każdy 

kg

Zloty
złotych

bis 
10 kg

je kg

do 10 kg 
za każdy 

kg

Zloty
złotych

1 2 3 4 5 6 7

Buchweizen .
Tatarka

42,— Buchweizenmeh! oder
G ru tze . - ................. 81 —

mąka tatarczana lub kasze
83,— 8 4 -  - — ,95 i , —

Hirse ..................
Proso

42 — g esch a lt........................81, -
łuszczone

83,— 84,—  - — ,95 i —

M a i s .................
Kukurydza

34,—
Maismehl . . . . 4'  r o i_
MaisgrieB (Polent.a) 1 ' ’

mąka kukurydziana
grysik kukurydziany (polenta)

7 1 , — 72,— — ,80 -- ,8 5
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A n i a  g e  3
gem a 13 § 1

Z a ł ą c z n i k  3
według § i

Preise fiir Brof und Brotchen
Ceny za chleb i bułki

Verbraucherpreis je kg
Cena konsumpcyjna za każdy Kg

Zloty/złotych

1 2

Roggenbrot ...................... — ,45
Chleb żytni

Roggenvollkornbrot, . . — ,50
Chleb żytni pełnoziarnisty

X .

Roggenmischbrot
Chleb żytni mieszany

. Roggenmehl
mąka żytnia

Gerstenmehl
— 52

mąka jęczmienna

Roggenmehl
mąka żytnia

'  ■ • •
— ,55

Weizerimehl
mąka pszenna

W eizenbrot - , 9 0
Chleb pszenny

Weizen brotchen 50 g . — ,06
Bułki pszenne, 50 g
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A n l a g e  4  Z a ł ą c z n i k  4
gemafi § 1 według § 1

Preise fiir Kleie- und Futtermehl 
Ceny za mąkę otrębianą i pastewną

Waggonfrei
Muhienver-
ladestation

Grofl- 
handels- 

abgabepreis 
waggonfrei 

Mii hien- 
verlade-

V e r b r a u c h e r p r e i s  
ab W aggon oder ab Lager des Verkaufers 

bei Abgabe
C en a  k o n s u m p c y jn a  

loco wagon lub loco składnica sprzedawcy przy oddaniu

je 100 kg

Franko wagon 
stacja załadow­

cza młyna

station 
je 100 kg
Cena sprzeda­

ży hurtowej 
franko wagon 
stacja załadow­

cza młyna 
za każde 

100 kg

Zloty/złotych

tlber . 
3000 kg

ponad 
3000 kg

uber500kg 
bis 3000 kg

ponad 
500 kg 

do 3000 kg

von 100 kg 
bis 500 kg

od 100 kg 
do 500 kg

unter 100 kg

poniżej 
100 kg

100 kg 

Zloty/złotych

je  1 0 0  k g  —  za każde 100 kg 

Zloty/złotych

1 2 3 4 5 6 7

Roggenkleie a u s  95%iger 
Ausbeute , ......................

Otręby żytnie z 95% przem iału
6 ,— 6,75 7,50 8,— 8,50 9 —

W e iz e n k le ie ..........................
O tręby pszenne

16,— 16,75 17,50 18,— 18,50 19 —

Gerstenkleie nach 80- und 
70%iger Ausbeute . .

Otręby jęczmienne po 80 i 70% przemiale
16,— 16,75 17,50 18,— 18,50 19 —

G erstenfutterm ehl . . . .
Jęczmienna mąka pastewna

2 0 , — 20,75 21,50 2 2 , — 22,50 23,—

Haferschalen ......................
Łuski owsiane

f i - 6,75 7,50 - 8,— 8,50 9 —

B u c h w e iz e n k le ie .................
O tręby tatarczane

lO ,— 10,75 11,50 12,— 12,50 13,—

Buchweizenschalen . . . .
Łuski tatarczane

4 — 4,75 5,50 6 , — 6,50 7 —

H ir s e k le ic ...............................
O tręby z prosa

10,— 10,75 11,50 t—
*

(O 1 12,50 13 —

H irs e s c h a le n ..........................
Łuski z prosa

4 — 4,75 5,50 — 6,50 7 — -

M a isfu tte rm e h l......................
Pastewna mąka kukurydziana

2 0 , — 20,75 21,50 2 2 , — 22,50 23,—

Fiir M ischfutterfabriken sowie fur die W ehrm acht ist der GroBhandelsabgabepreis zu berechnen.
Fabrykom paszy mieszanei jak również Siłom Zbrojnym  należy liczyć cenę sprzedaży hurtowen
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\ n l a g e  5  Z a ł ą c z n i k  5
gemafi § 1 , według § 1

Preise fiir Teigwaren  
Ceny za wyroby z ciasta

W aggonfrei oder bahnfrei 
Verladestation des I-Ierstellers 

- in Papierklebesacken

GroChandelsabgabepreis 
waggonfrei oder bahnfrei 

Ernpfangsstation  
in Papierklebesacken

Ver-
braucher-

preis
Franko wagon lub franko kolej 

stacja załadowcza producenta 
w workach papierowych klejonych

Cena sprzedaży hurtowej franko wagon 
lub franko kolej stacja odbiorcza 

w workach papierowych klejonych
Cena kon­
sumpcyjna

Uber 5 kg bis 5 kg iiber 5 kg bis 5 kg je kgponad 5 kg do 5 kg ponad 5 kg do 5 kg

je 100 kg
za każde 100 kg

je 100 kg
za każde 100 kg

je 100 kg
za każde 100 kg

je 100 kg
za każde 100 kg

za każdy kg

Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/Złotych

1 2 3 4 5 6

Teigwaren au£ W eizenmeh!
W yroby z ciasta z mąki pszennej

aus S0%iger Ausmahlung 145,— 150,— 150,— 155,--- 1,80
z 80% przemiału

157 — 157,— 162 — 1,90

aus 70%iger Ausm ahlung 152,—
z 70% przemiału

159 — 159,— 164 — 1,95

aus 50% iger Ausm ahlung 154,—
z 50% przemiału

Eierteigwaren aus 220,— 220,— 2 2 5 ,-- 2,50
70%iger Ausmahlung zu- 
satzlich 500 Eier je 100 kg 215,—

W yroby z ciasta robionego na jajach 
z 70% przemiału dodatkowo 500 jaj 
za każde 100 kg

Fur die 'W ehrmacht ist der Grofihandeisabgabepreis zu berechnen.
Silom Zbrojnym  należy liczyć cenę sprzedaży hurtowej.
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Anl a  g e 6
gemafi § 1

Z a ł ą c z n i k  6
w edług  § 1

Preise fur Kaffee-Ersatz und Zusafjstoffe 
Ceny za surogaty kawy i domieszki

H erste lłerpreis w aggon­
frei V erladesta tion

Cena dla producenta franko 
wagon stacja załadowcza

G roB handelsabgabepreis 
frach tfre i E m pfangs- 
stat.ion oder frei Lager 

des Empfa-ngers
Cena sprzedaży hurtowej franko 
stacja odbiorcza lub franko skła­

dnica odbiorcy

V erbraucher-
hóchstpreis

Maksymalna cena 
konsumpcyjna

A. je 100 kg
za każde 100 kg

je  100 kg
za każde 100 kg

je  kg
za każde kg

in i/2-kg- 
Packungen

w J/2 kg 
opakowaniach
Zloty/złotych

in % -kg- 
Packungen

w % kg 
opakowaniach
Zloty/złotych

in yz-lcg- 
P ackungen

w ’/ 2 kg 
opakowaniach
Zloty/złotych

in  y4-kg-
Paekungen

w i i  kg 
opakowaniach
Zloty/złotych

in  ł/2-kg- 
P ackungen

w V-i kg 
opakowaniach
Zloty/złotych

in y4-kg- 
Paekungen

w, % kg 
opakowaniach
Zloty/złotych

i. 2 3 4 5 6 7

K affee-E rsatz
Surogat kawy

aus gem alz ter G erste . . . 170,— 180,— 190,— 200,— 2,50 2,60
z jęczmienia słodowanego

m it 20 bis 30 v. H. Zichorie 
oder g ed a rrte  Zuekerriiben

z 20 do 30% cykorii lub suszonych bura­
ków cukrowych

190,— 200,— 210,— 220,— 2,80 3 , -

F u r die W eh rm ach t is t der Grofl han del s abgab  e p re i s zu berechnen.
Siłom Zbrojnym  należy liczyć cenę sprzedaży hurtowej.

B.
Preise fur rohe und gedarrte Zicborie sowie gedarrte Zuekerriiben

C en y  za  cy k o rię  su ro w ą  i su szo n ą  jak  ró w n ież  za  su szo n e  b u ra k i cuk row e

1. E rzeugerpreis fiir rohe Zichorie w aggonfrei V erlade-
s ta tio n  des E rzeugers je  100 k g " '. . ....................  10,—  Z loty
Cena dla producenta za .surową cykorię franko wagon stacja załadowcza pro­
ducenta za każde 100 kg

2. A bgabepreis der D arre fu r g ed a rrte  Zichorie w aggon­
frei V erlad esta tio n  der D arre je  100 k g ...... 100,—  Z loty
Cena sprzedaży suszarni za suszoną cykorię franko wagon stacja załadowcza 
suszarni za każde 100 kg

3. A bgabepreis fiir g edarrte  Zuekerriiben (Brocken oder 
Schnitzel zur H erste llung  von K affee-Ersatz) w aggon­
frei V erladesta tion  der Z uckerfabrik  je 100 kg . . . 100,—  Zloty
Cena sprzedaży za suszone buraki cukrowe (okruchy lub wytłoki do wyrobu
surogatu kawy) franko wagon stacja załadowcza cukrowni za każde 100 kg
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A n l a g e  7  Z a ł ą c z n i k  7
gemaG § 1 według § 1

Preise fur Hiilsenfriichfe 
Ceny za płody strączkowe

Erzeuger-
festpreis

je 100 kg

Stała cena dla p rodu­
centa 

za każde 100 kg

Zloty/złotych

GroBhandels-
einstandspreis

waggonfrei
Erzeuger-

verladestation

je 100 kg
Cena zakupu w handlu 
hurtowym franko wagon 
stacja załadowcza p ro­

ducenta 
za każde 100 kg

Zloty/złotych

Kleinhandels-
einstandspreis

frachtfrei
Empfangs-

station

je 100 kg

Cena zakupu w handlu 
detalicznym franko 

stacja odbiorcza 
za każde 100 kg

Zloty/złotych"

Verbraucher-
preis

je kg

Cena konsumpcyjna 
za każdy kg

Zloty/złotych
1 2 3 4 5

1. S p e is e h i iJ s e n f r t ic h te :
Jadalne płody strączkowe

E rb s e n
Groch

gelbe V iktoria I. Sorte 70,— 7 0  __ 77,— — ,90
żółty W iktoria I  gatunek

gelbe V iktoria II. Sorte 60,— 62,— 6 7 , -

Vi _ 

— ,80
żółty W iktoria I I  gatunek

griine Folger I. Sorte 65,— 67,— 7 2 ,-- — ,85
zielony Folger I  gatunek

griine Folger II. Sorte 50,— 52,—- 57,— —,70
zielony Folger I I  gatunek
gem ischt.......................... 40,— 42,— 47,— — ,60
mieszany

B o h n e n
Fasola

w eiI3e .............................. 55,— 57,— 62,— — ,75
biała

g e l b e ............................... 55,— 57,— 62,— — 75
żółta

bun t e .......................... .... 40,— 42,— 47,— —,60
pstra

Pferdebohnen . . . . 30,— 32,— 37,— — ,50
bób

L in s e n  .............................. 40,— 4 2 ,- 47,— — ,60
Soczewica

2. F u t t e r h i i l s e n f r f l c h t e :
Pastewne płody strączkowe

F u tte re rb se n ...................... 30,:-- 32,— 36,—

je 100 kg
za każde 100 kg

50,—
groch pastewny ,
W ic k e n .............................. 30,— 3 2 ,-- 36,— 50,—
wyka
P e lu s c h k e n ...................... 30,— 32,— 36,— 50,—
peluszka
bittere Lupinen . . . . 20,— 22,__ 26,— 40,—
łubin gorzki

sflOe L u p i n e n ................. 35 — 37,— ' 42 ,- - 55,—
łub in  słodki

3. E i c h e l n .......................... 10,— 12,— 16,— —
Żołędzie

4. K a s t a n i e n ...................... 5,— 7,— U  —
_

Kasztany

F ur die W ehrm acht ist der Kleinhandelseinstandspreis zu berechnen.
Siłom Zbrojnym  należy liczyć cenę zakupu w handlu detalicznym.
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A n l a g e  8  Z a ł ą c z n i k  8
gemafi § 1 według § 1

Preise fur Olfruchte 
Ceny za płody oleiste

F.rzeugerfest- 
preis waggonfrei 

Verladestation
Stała cena dla p rodu­
centa franko wagon 

stacja załadowcza

je 100 kg
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

Verteiler-
spanne

Rozpiętość rozdzielcza

je 100 kg
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

Einkaufspreis 
der OlmiUilen 

waggonfrei 
Verladestation

Cena zakupu dla olejar­
n i franko wagon stacja 

załadowcza

je 100 kg
za każde 100 kg 

Zloty/złotych

1 2 3 4

Raps, Rtibsen . . . . 90,— 5 — 95,—
rzepak* rzepik

L e i n ............................... 70 — 5 — 7 5 -
len

H a n f ............................... 60,— 5,— 65,—
konopie

Mohn 130 — o — 135,—
mak

S e n f ............................... 100 — 5 — 105,—
gorczyca

Sonnonblumenkerrie . 60,— 5 — 65,—
ziarnka słoneczników

Sojabohnen ................. 60,— 5 — ' 65,—
soja
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A n l a g e  9  Z a ł ą c z n i k  9
geraaB § 1 w edług § 1

Preise fllr Heu und Stroh
Ceny za siano i słomę

E r-
zeuger-

fcst-
preis

Stała cena

G roB handelsabgabe­
preis w aggonfrei 

V erladesta tion  oder 
ab Lager des Grofl- 

htindiers einschl. 
L agerkosten

Cena sprzedaży hurtowej 
franko wagon stacja zała­

Y erbraucherpreis ab L ager des 
\ 'e r te ile rs  einschl. L agerkosten  

bei M engen

Cena konsumpcyjna loco składnica rozdzielcy 
łącznie z, kosztami składu przy ilościach

dla p rodu­
centa

je 100 kg
za każde 
100 kg

dowcza lub składnica hur­
townika łącznie z kosztami 

składu

je  100 kg
za każde 100 kg

uber 
3000 kg

ponad 
3000 kg

iiber 
500 kg 

bis 
3000 kg

ponad 500 kg 
do 3000 kg

von 
100 kg 

bis 
500 kg

od 100 kg 
do 500 kg

un le r 
100 kg

poniżej 
100 kg

Zloty
złotych Zloty/złotych je 100 kg Z loty  — za 100 kg złotych

1 2 3 4 5 6 7

I. H e u :
Siano

1. W iesenheu, handelsilblich
siano łąkowe, przyjęte w handlu

bis 15%  saure  G raser, I .S o rte 10,— 12,— 13,— 13,50 14,— 14,50
do 15% kwaśnej trawy, I  gatunek

bis 40%  saure G raser, I l .S o r te 9 — 1 1 — 12,— 12,50 13,— 13,50
do 40% kwaśnej trawy, I I  gatunek

ilb .40%  saure G raser, IIL S o rte 8, — 10,— 11,— 11,50 12,— 12,50
ponad 40% kwaśne! trawy, I I I  gatunek

2. A ckerheu, T im othee, Schwe- 
d en k lee .......................................... 12,— 14,— 15,— 15,50 16,— 16,50

siano polne, trawa tymotka, koniczyna 
szwedzka

3. K leeheu, Luzerne, E sp arse tte 14,— 16,— 17 — 17,50 18,— 18,50
Siano z koniczyny, lucerna, esparceta

I I . S t r o h :
Słoma

1. R o e rg e n s tr o h ............................ 4,50 6,— 7 — 7,50 8,— 8,50
słoma żytnia

2. W e i z e n s t r o h ............................ 4,— 5,50 6,50 7,— 7,50 8,—
słoma pszenna

3. G e r s t e n s t r o h ............................ 4,— 5,50 6,50 7 — 7,50 8 —
słoma jęczmienna

4. H a f e r s t r o h ................................. 4 — 5,50 6,50 7,— 7,50 8,—
słoma owsiana

5. E rb se n s tro h ................................. 7 — 9,— 10,— .10,50 1 1 ,— 11,50
słoma grochowa

6. R oggenlangstroh ,
F legeldrusch, gebunden . . 8 , — 10,— 11 — 11,50 12 — 12,50
słoma żytnia długa, młócona cepem, 
związana

Die ta tsśc h lic h  en ts tan d en en  F ra ch tk o sten  durfen  in  A nrechnung geb rach t w erden.
Rzeczywiście powstałe koszty przewozu wolno wstawić do rachunku.

Z u s c h lS g e :  fitr b indfadengepreflte Ware. . . . 0,50 Z loty  je  100 kg,
fur d rah tgepreC te W are . . . .  1,— Z loty  je 100 kg.

D o p ła ty :  za towar prasowany i  wiązany s z n u r k ie m .0,50 złotego za każde 100 kg,
za towar prasowany i wiązany d r u t e m .1j—  zloty za każde 100 kg.

F ijr die W eh rm ach t is t der G roB handelsabgabepreis zu berechnen.
Siłom Zbrojnym  należy liczyć cenę zerspdaży hurtowej.
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A n lage 1 0  ' Z a ł ą c z n i k  10
gem afi § 1 w edluS § 1

Preise fiir Fuftermittel
Ceny za paszę

GroB- V erbraucherpreis w aggonfrei V erladesta tion
W aggonfrei handels- oder ab Lager des V erteilers zuzuglichuO

V erlade- abgabe- der ta tsach lich  en ts tan d en en  F raeh tkosten
sta tio n  des preis je  100 kgH erstellers w aggonfrei

V erlade- Cena konsumpcyjna franko wagon stacja załadowcza lub loco
sta tio n składnica rozdzielcy oraz rzeczywiście powstałe koszty przewozu

za każde 100 kg
je 100 kg je 100 kg

Franko wagon 
stacja załadow­

Cena sprzeda- 
ży hurtowej 
franko stacja

iiber 
3000 kg

iiber 500 kg 
bis 3000 kg

von 100 kg 
bis 500 kg

u n te r  
100 kg

cza producenta 
za każde 100 kg załadowcza 

za każde 100 kg ponad 3000 kg ponad 500 kg 
do 3000 kg

od 100 kg 
do 500 kg poniżej 100 kg

Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/złotych Zloty/złotych

1 2 3 4 5 6 7

1. F u t t e r ł i a f e r ....................... siehe 
A nlage 1 29,— 30,50 31,— 31,50 32,—

Owies pastewny patrz  załącznik 1

2. M a lzk e im e ............................ 20,— 21,— 23,— 23,50 24,— 24,50
Kiełki słodowe

B iernaB treber . : . . . 5 — 6  — 8 — 8,50 9 — 9,50
wysłodziny piwne mokre

■ B ie rtrocken ireber . . . . 20,— 21,— 23,— 23,50 24,— 24,50
wysłodziny piwne suszone v-.- -2

B iertrockenhefe . . . . 40,— 41,— 43,— 43,50 44,— 44,50
drożdże piwne suszone

3. Vollwertige Zuckerschnitzel 18,— 19 — 21,— 21,50 22,— 22,50
Pełnowartościowe wytłoki buraczane

T rockenschn itzel . . . . 15,— 16,— 18,— 18,50 19,— 19,50
wytłoki suszone

M e la s s e ................................. 12,— 13,— 15,— 15,50 16,— 16,50
melasa

F u tte rz u ck e r
18,50 19,—  . 19,50(N ach p ro d u k t I II)  . . 15,— 16,— 18,—

cukier pastewny (produkt uboczny I I I)

4 . O lkuchen . ........................
M akuchy

O lk u ch en sch ro t................... ■ 24,— 25,— 27,— 27,50 28,— 28,50
śrut makuchowy

Ó lk u c h e n m e h l ...................
mąka makuchowa

S enfschro t fiir Industrie -
zwecke ............................ 100,— 110,— — — — —

śrut gorczycy dla celów przemysło­
wych

3.. T icrkorperm ehl m it einem
R ohproteingehalt.

Mączka z ciał zwierzęcych o zawarto­
ści surowej proteiny

un te r 4 4 % ....................... 25,— 26,— 2S,— 28,50 29,— 29,50
poniżej 44%

von  44— 50%  . . . . 32,— 33,— 35,— 35,50 36,— 36,50
od 44— 50%

von 51— 55%  . . . . 37,— 38,— 40,— 40,50 41 — 41,50
od 51— 55%

von  56— 60%  . . . . 38,50 39,50 41,50 42,— 42,50 43,—
od 56— 60%

iiber 6 0 % ....................... 40,— 41 — 43,— 43,50 44,— 44,50
ponad 60%
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W aggonfrei 
Veriade- 

station des 
Herstellers

je 100 kg

GroG-
handels-
abgabe-

preis
waggonfrei

Yerlade-
station

je 100 kg

V erbraucherpreis waggonfrei V erladestation 
oder ab l.ager des Yerteilers zuzuglich 

der tatsaehlich enslandenen Frachtkosten
je 100 kg

Cena konsumpcyjna franko wagon stacja załadowcza lub loco 
składnica rozdzielcy oraz rzeczywiście powstałe koszty przewozu 

za każde 100 kg

Franko wagon 
stacja załadow­
cza producenta 
za każde 100 kg

Zloty/złotych

Cena sprzeda­
ży hurtowej 
franko stacia 
załadow cza 

za każde 100 kg

Zloty/złotych

uber 
3000 kg

ponad 3000 kg 

Zloty/złotych

uber 500 kg 
bis 3000 kg
ponad 500 kg 
do 3000 kg

Zloty/złotych

von 100 kg 
bis 500 kg

od 100 kg 
do 500 kg

Złoty/złotych

unter 
1 0 0  k g

poniżej 100 kg 

Zloty/złotych

1 2 3 4 5 6 7

Futterknochenschrot
kostny śrut pastewny

grob .......................... 14,50 15,— 17,50 18,— 18,50 19,—
gruby

f e i n .............................. • 21 — o o 24,— 24,50 25,— 25,50
cieńki

K nochenfutterm ehl . . 30 — 31,— 33,— 33,50 34,— 34,50
pastewna mączka kostna

B l u t m e h l .......................... 43 — 44,— 46,— 46,50 47,— 47,50
mączka z krwi

F isc h m e h l.......................... 30 — 31 — 33,— 33,50 3 4 ,-- 34,50
mączka rybia

6. Fulterrtiben, gesundeW are, 
ohne Kópfe

Buraki pastewne, towar zdrowy bez 
główek

in der Zeit vom
w czasie od

1 . 9 . —  3 1 . 1 2 .................. 3,20 4,20 6,20

A

6,70 7,20 7,70
CCCOir—1 3,70 4,70 6,70 7,20 7,70 8,20

Fur W ehrm acht und M ischfutterfabriken gełten die GroBhandelsabgabepreise waggonfrei Verladestation.
Siły Zbrojne i fabryki paszy mieszanej obowiązują ceny sprzedaży hurtownej franko wagon stacja załadowcza.
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Zur gefl. Beachtung!
Es wird darauf hingewiesen, daB alle Zuschriften hinsichtlich des 
Bezuges und der Lieferung des Verordnungsblattes fur das General- 
gouvememenl nur an folgende Anschrift zu richien sind:

A u slie feru n g sste lle
d es  V erord n u ngsb la iles fiir das G eneralgou vern em en !

Krakau 1, P oslsch lieflfach  110

Zahlungen aind ausschlieBlich auf die Postscheckkonten der 
A uslieferungsstelle

W arschau Nr. 400 
Berlin Nr. 41800 zu leisten

Uwaga!
Zwraca się uwagę, iż wszystkie pisma w  sprawie prenumeraty 
i dostarczania Dziennika Rozporządzeń dla Generalnego Guberna­
torstwa należy kierować ty lk o  pod następującym adresem:

Placów ka W ydaw nicza
D ziennika Rozporządzeń d la  G eneralnego G ubernatorstwa

Krakau 1, Skrytka pocztow a 110

W płaty należy uskuteczniać wyłącznie na pocztowe konto czekowe 
placówki wydawniczej

Warschau Nr 400 

Berlin N r 41800

H e r a u s g e g e b e n  von dem  A m t fu r  G esetzgebung  In d er R e g le ru n g  des G en era lg o u v ern em en ts , K rak au  20, R eg ie rungs- 
g eb au d e . D r u e k :  Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au  G. m. b. H., K rak au , P oststraB e X.

W y d a w a n y  przez U rząd d la U staw odaw stw a w R ządzie G en era ln eg o  G u b ern a to rs tw a , K rak au  20. G m ach R ządow y. 
D r u k :  Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au  Spółka z ogr. odp., K rak au , P oststraB e 1.


